
  
    
  


   


  El misterio de las desapariciones:


  El principio



   


  Karla Cristina Espinosa Ceja


  


   


  Prólogo


   


  Seis amigos y sus familias se ven envueltos en unos misteriosos casos de desapariciones en la ciudad de Seattle. Uno de los amigos desaparece y otros dos son acusados de las desapariciones; en unas situaciones en las que todos parecen sospechosos.


  En el enigma de estas desapariciones, juegan un papel importante unos misteriosos juegos de ajedrez con tableros blancos y rojos y con fichas de cristal transparente y de cristal oscuro.


  Debido a la cantidad de casos presentados, intervienen los agentes Sydney Smith y Brad Wallace.


  ¿Podrán los agentes descubrir si se trata de una conspiración o de un psicópata?, ¿qué otros misterios podrán descifrar con la ayuda de dos de los amigos, Liam Brown y Yong Lee?, ¿podrán encontrar a las personas desaparecidas?


  


   


  Capítulo I


  El inicio



   


  Jacob visita a Rose de 55 años, la mamá de su amigo Liam; quienes son vecinos. Rose invita a tomar un café a Jacob y le dice.


  –Qué bueno que vienes a visitarme; siempre me da gusto cuando vienes.


  –¿Qué ha sabido de Liam?, como usted sabe, hemos sido amigos desde niños; para mí Liam es como un hermano y usted es como una madre para mí.


  –Tú para mí eres también como un hijo. Recuerdo que cada vez que hacías una travesura en tu casa, venías y te escondías acá, para yo defenderte de tus papás.


  –Sí como cuando yo no sabía manejar, invité a Liam para que me enseñara y terminamos chocando el carro de mi papá. También recuerdo que me vine a esconder acá; mi papá estaba muy enojado y me acuerdo que usted me defendió.


  –¿Cómo siguen tus papás?


  –Bueno, desde que se jubilaron; ellos decidieron irse a vivir a Miami.


  –Y, ¿cómo te va en tu matrimonio?


  –Bien y apenas va nacer nuestro primer hijo y, por cierto, va a ser varón.


  –Desde que asistí a tu boda, no he vuelto a ver a tu esposa Brianna. El único que viene a visitarme eres tú.


  –Como sabe, Brianna está terminando sus estudios aun con su embarazo.


  –Te acuerdas, que hace ocho años cuando desaparecieron mi esposo Oliver y mi hija Evelyn; Liam se fue, porque me culpó a mí, por tener muchas discusiones con Oliver. Mi esposo y yo estábamos enojados con Evelyn cuando salió embarazada; esa fue la causa de las discusiones. Nosotros nunca supimos de quien estaba embaraza Evelyn. La policía nunca encontró rastros de ellos. Liam no pudo soportar la ausencia de su papá y su hermana; y prefirió irse a otro estado, y hasta ahora lo estoy esperando. Siempre espero que me llame o que regrese, pero no lo ha hecho; tú sabes cuánto lo amo.


  –Liam tampoco se despidió de mí y de nuestros amigos en común. Recuerdo que la policía, al no encontrar rastros del señor Oliver y de Evelyn; siempre ha manejado la teoría de que se fueron a otro país u otro estado.


  –Yo también tengo la esperanza de que algún día aparezcan; tú sabes como he amado a mi esposo y a mi hija Evelyn; pero a la vez, en mi corazón siento que ya no los voy a volver a ver.


  –Recuerdo que Evelyn era cinco años mayor que Liam y mi persona; y que ella fue siempre mi amor platónico.


  –Fíjate que la semana pasada fui a Tacoma a visitar a mi hermana y a mis sobrinos. Al ir a ver unas antigüedades, me encontré con Leroy y Scott. Me dio mucho gusto volverlos a ver; recuerdo que ellos venían aquí a jugar junto contigo y Liam; ellos me preguntaron al igual que tú por Liam. Por cierto, he investigado en todas las redes sociales para buscar a Liam, pero no lo he podido encontrar.


  –También mis amigos y yo, hemos buscado a Liam en redes sociales, y no lo hemos podido encontrar. ¿Se acuerda de nuestro amigo Yong Lee?, él es experto en experto en comunicación y redes sociales.


  –Solo recuerdo que era un joven muy estudioso e inteligente; y que ustedes le encargaban que él les hiciera sus tareas.


  –Tiene poco tiempo que acaba de regresar, ¿se acuerda que se fue a terminar sus estudios a Harvard?; luego se quedó un tiempo en Nueva York, pero recientemente decidió regresar para estar cerca de sus papás. A todos nos dio mucho gusto, aunque nunca perdimos comunicación con él.


  –Del que no tengo noticias y no he sabido más, es de Frank Álvarez, su compañero latino; recuerdo que ustedes no lo querían mucho al principio por su origen y le hacían la vida difícil; y al final terminaron siendo los mejores amigos en la Universidad de Seattle.


  –Por cierto, Scott se casó con la hermana de Frank y tiene tres hijos. Frank está viviendo en Portland y cuando viene a Seattle se queda en la casa de Scott; eso nos da gusto porque nos reunimos a recordar viejos tiempos.


  –Recuerdo que unos años antes de la desaparición de mi esposo y mi hija, hubo reportes de más personas desaparecidas aquí en Seattle.


  –Sí, yo recuerdo que mis papás comentaban todas esas desapariciones.


  –Nunca en mi vida pensé que yo iba a pasar algo similar.


  –Muchas gracias por el café señora Rose.


  –Mejor dime mamá Rose. Así voy a sentir que tengo un hijo cerca y no estoy sola.


  –Está bien, mamá Rose, volveré a visitarte.


  En casa de Scott, él le dice a su esposa Dayana.


  –Fíjate que he pensado hacer un picnic aquí en la casa, y pienso invitar a todos mis amigos. Hace poco regresó a Seattle Yong Lee, por lo que vamos a reunirnos todo el grupo de amigos de la universidad, con la excepción de Liam.


  –Me va a dar mucho gusto que vengan todos a mi casa; me acuerdo cuando ustedes no querían a mi hermano Frank.


  –Tanto he querido a Frank, que hasta me casé contigo y tenemos dos preciosas niñas y un niño. Ustedes son mis amores.


  –No sé por qué, pero veo que siempre estás muy preocupado por Liam, desde que él se fue de su casa y no se ha comunicado con nadie.


  –Es verdad que lo extrañamos, porque todos hemos sido siempre un grupo de amigos muy unidos. Al no haberse despedido de nosotros ni de la señora Rose; hemos pensado que él ha desaparecido igual que su papá y su hermana. La semana pasada vimos a la señora Rose, a quien vimos muy demacrada y deprimida; por lo que Leroy y yo nos dimos cuenta que ella está sufriendo mucho.


  –Por qué también no invitas al picnic a la señora Rose?, así ella ya no va a sentirse tan sola.


  –Tienes razón, voy a ir a su casa a invitarla. Recuerdo que muchas veces no reuníamos en su casa, y ella nos trataba muy bien, sin hacer una diferencia entre Liam y nosotros. Evelyn era una muchacha muy bonita, de quien Jacob estaba enamorado; y nosotros siempre le hacíamos bromas con ella; ella también era para nosotros como una hermana mayor. Aunque la verdad, a la mayoría de amigos, ella nos gustaba.


  –Ay, que sinvergüenza eres; ¿porque me cuentas eso a mí?


  –Porque no me gusta tener secretos contigo.


  Estando en su casa, Leroy le llama por teléfono a Jacob, quien está en su trabajo en una oficina de seguros en Seattle.


  –¿Qué te parece si esta noche nos vamos a tomar un trago al bar donde siempre nos reunimos?; también pienso invitar a Scott.


  –Me parece muy buena idea, pero primero le voy a llamar a mi esposa Brianna, para avisarle que voy a estar contigo y Scott.


  –Eso es lo malo de estar casados; es mejor estar soltero como yo.


  –Recuerda que Brianna es tu hermana, y si se entera, te va a regañar.


  –Tienes razón, mejor no le digas nada a mi hermana.


  Ellos se pusieron de acuerdo para verse en el bar.


  Yong Lee, está en su casa platicando con sus papás, dos hermanas y un hermano. Él les dice que piensa quedarse definitivamente en Seattle. Sus papás le dicen que su hermana menor se va estudiar a Harvard y su hermano va a estudiar en Yale.


  Yong Lee se puso muy contento por sus hermanos. Su hermana mayor, está casada y tiene dos hijos. Ella piensa irse a vivir con toda su familia a Nueva York, donde su esposo consiguió un buen trabajo.


  La mamá de Yong Lee, platica con él.


  –Qué bueno piensas quedarte aquí, porque al salir tus hermanos, ya no nos quedaremos solos con tu papá.


  –Mamá, pero yo ya tengo mi departamento, porque soy un hombre soltero y me gusta mi privacidad.


  –Pero aquí está la casa, no es necesario que estés en un departamento.


  En la noche se encontraron Leroy, Jacob y Scott en el bar de Seattle donde siempre se encontraban. Habla Scott.


  –Por poco, y ya no venía; porque todo el tiempo tengo que pedirle permiso a Dayana, ya que ella manda en la casa.


  Responde Jacob.


  –Yo también tengo que pedirle permiso a Brianna, cada vez es más difícil que me dé el permiso, por su avanzado estado de embarazo.


  Contesta Leroy.


  –Nadie les obligó a que se casaran, hubieran seguido como yo, teniendo muchas amigas.


  Jacob le dice a Leroy.


  –Recuerda que soy tu cuñado, y pronto vas a tener un sobrino.


  Leroy Continúa.


  –No sé si se enteraron, que, en este mes, han desaparecido tres personas. La policía no encuentra rastros y solo dice que las personas posiblemente se hayan ido a otro estado o a otro país. Por cierto, le hablé a Yong Lee para que estuviera aquí con nosotros, pero él no pudo venir porque tenía una comida familiar.


  Scott le dice.


  –Sí, a mí también me llamó para decirme que no iba a poder venir. Este fin de semana pienso hacer un picnic en mi casa para que ustedes también vayan, Dayana me está ayudando a organizarlo y van a estar presentes Frank y Vanessa, la hermana menor de Dayana.


  Leroy les replica bromeando.


  –Ah sí, con Vanessa sí me casaría.


  Scott le responde.


  –No creo que Frank quiera tener a otro amigo de cuñado.


  Leroy dice.


  –Igual le voy a hacer la lucha.


  Scott le responde.


  –Pero Vanessa tiene apenas veinte años.


  –Para mí, esa edad está muy bien.


  Jacob interviene.


  –Si seguimos así, todos vamos a terminar como familia.


  Scott dice.


  –Por cierto, Dayana me sugirió que invitara a la señora Rose.


  Leroy dice.


  –Por lo que sé, ella casi no sale de su casa; solamente visita muy pocas veces a su hermana y sale a hacer sus compras personales.


  Jacob dice.


  –Esa es muy buena idea, ya que para mí ella es mi mamá Rose. ¿Scott, como va el nuevo matrimonio de tu papá?, hace poco se casó con una muchacha joven.


  –Pues, lo único que sé es que esa mujer se casó con mi papá por su dinero; ya que mi mamá falleció hace tres años. Mi papá no lo entiende y cada vez que hablo con él, terminamos discutiendo, por lo que nos estamos distanciando.


  Habla Jacob.


  Fui a ver a mamá Rose y estuvimos recordando a Evelyn; por cierto, me llevé una sorpresa cuando mamá Rose me platicó que cuando Evelyn desapareció, ella estaba embarazada. ¿Alguien sabía algo sobre ese embarazo?


  Leroy y Scott contestaron que ellos tampoco sabían del embarazo de Evelyn y que para ellos también era una sorpresa.


  Luego, Jacob les dijo a sus amigos, que mamá Rose tampoco sabía nada de Liam.


  Días después Brianna, haciendo compras en el supermercado, se encuentra con la señora Rose.


  –Señora Rose hacía tiempo que no la veía, la última que la vi fue en mi boda.


  –Veo que tu embarazo ya está muy avanzado. Me gustaría que tú también me llamaras mamá Rose, ya que Jacob es como mi hijo.


  –Está bien, le voy a decir mamá Rose, porque para Jacob es como si realmente usted fuera su mamá, ya que él habla con tanto cariño y amor de usted.


  –Deberías estarme visitando, para que tú no estés tan sola en tu casa.


  –Bueno, tengo a mi hermana que me visita una vez por semana; ya que ella vive con mis papás en Olympia.


  


   


  Capítulo II


  La señora Rose



   


  En su casa, la señora Rose, se encuentra mirando las fotografías de su familia con mucha nostalgia. Las habitaciones que ocupaban Evelyn y Liam, la señora Rose las conservan igual como cuando las ocupaban sus hijos. Ella decide ir a visitar a su hermana; cuando estaba sacando su carro del garaje, el motor del carro se detuvo y el vehículo ya no quiso arrancar.


  En eso, una vecina joven, llamada Sydney Smith que venía de hacer ejercicio, vio que el carro no arrancaba y se le acercó para tratar de auxiliarla, tocando la ventana del vehículo.


  –¿Le puedo ayudar en algo?


  La señora Rose bajó la ventanilla y responde.


  –No sé qué le pasa al carro, por más que lo intento, no arranca. Disculpe, yo no la había visto por aquí.


  –Soy su nueva vecina, vivo a un lado de su casa.


  –¿Desde cuándo?, porque no te había mirado.


  –Tengo cinco meses viviendo aquí; por cierto, me llamo Sidney Smith. ¿Cuál es su nombre?


  –Mi nombre es Rose Brown.


  –Mucho gusto señora Rose. Yo no sé nada de carros, pero podemos buscar a un técnico. Pero si usted tiene una urgencia, yo le puedo ayudar.


  –Bueno, en este momento estaba saliendo para visitar a mi hermana en Tacoma.


  –Si gusta, yo la puedo llevar.


  –No, muchas gracias. Mejor voy a buscar un técnico y le voy a hablar a mi hermana, para decirle que no voy a poder ir, y a ver si ella conoce algún técnico.


  –Bueno, como sabe yo soy su vecina, si necesita ayuda, nomás me toca la puerta; aquí está mi número de teléfono.


  –Muchas gracias. Se ve muy joven, ¿usted vive con sus papás?


  –No, yo vivo sola; vengo de otro estado y vine a Seattle por una oferta de trabajo que me hicieron. Por internet encontré que esta casa se estaba rentando y la tomé.


  A la señora Rose, le cayó muy bien Sydney, por ser una joven muy simpática.


  En ese momento se retiró Sydney y al mismo tiempo llegó Scott y vio que la señora Rose tenía problemas con su carro.


  –Buenos días señora Rose.


  –Scott, muchacho; ¿me vienes a visitar?, o ¿vienes a visitar a Jacob?


  –No, vengo a invitarla a usted a un picnic que mi esposa Dayana me está ayudando a preparar. Hace dos semanas pensaba hacer el picnic, pero una de mis niñas se enfermó y tuvimos que cancelar el picnic; pero ya tenemos todo preparado con Dayana, para hacer el picnic este fin de semana.


  –Pero, yo casi no salgo de mi casa; solo visito a mi hermana y a hacer mis compras.


  –Pero debería de animarse, porque ahí estaremos todos los amigos de Liam y a usted la estimamos mucho.


  –Bueno, ya viéndolo de esa manera, haré el esfuerzo.


  –Aquí está la dirección de mi casa. Veo que tiene problemas con su carro.


  –Es que por más que lo he intentado, mi carro no enciende.


  –Ah, yo conozco un técnico mecánico; en este momento le voy a llamar para que revise su carro.


  –Muchas gracias.


  En el Departamento de Policía de Seattle, el jefe del departamento, Ethan Cooper; recibió una llamada donde le indican, que, por la magnitud y gravedad de las desapariciones en Seattle, el FBI iba enviar a un agente de nombre Brad Wallace para dirigir las investigaciones.


  Ethan Cooper, molesto por la intervención del FBI, aceptó colaborar con el agente Brad Wallace.


  La señora Rose, se encontraba en la habitación de su hija Evelyn, cuando sonó el timbre de la casa. Ella fue a abrir y se dio con la sorpresa de que era su hijo Liam, al verlo se abalanzó a abrazarlo y ambos derramaron lágrimas de emoción. Ingresaron a la sala de la casa a platicar. Dice la señora Rose.


  –Liam, nunca perdí la esperanza de que algún día regresaras. ¿Dónde estuviste?, ¿qué ha sido de tu vida?


  –Mamá, son muchas preguntas. Es mejor que no me preguntes nada.


  –Ya han pasado muchos años.


  La señora Rose emocionada, le contó a Liam que ha seguido viendo a sus amigos de la universidad y que Jacob sigue siendo su vecino y que se casó con Brianna, la hermana de Leroy; ellos están esperando un bebé; y que sus amigos siempre preguntan por él.


  La señora Rose le siguió contando a Liam todo lo que había sucedido, desde que él se fue de la casa. También le comentó del picnic en la casa de Scott y que ella había sido invitada.


  Liam le pidió a su mamá, que no avisara a nadie que él estaba en su casa, lo cual extrañó mucho a la señora Rose, quién no entendía por qué Liam no quería ver a sus amigos.


  Al llegar el fin de semana, Scott y Dayana realizaron el Picnic; pero Jacob no se presentó; tampoco llegó la señora Rose.


  Durante el picnic, al ver que no llegaba Jacob, Scott llamó a su casa, contestando Brianna.


  –Hola Brianna, ¿no sabes si ya salió Jacob al picnic?, lo hemos estado esperando, pero él no ha llegado.


  –Pero, él salió hace una hora, y tu casa está a 15 minutos de distancia manejando. Yo acabo de llegar de ver a mis papás, pero él me llamó hace una hora para decirme que estaba yendo a tu casa; también me dijo que yo fuera directo a tu casa, pero le dije que no iba a ir porque me sentía muy cansada y quería llegar a la casa a descansar.


  –He estado llamando a su celular y no me contesta.


  –Pero el celular de Jacob, él lo dejó aquí junto al teléfono de casa. ¿No será que pasó a ver primero a la señora Rose?, porque él me comentó que la habían invitado al picnic.


  –Bueno, voy a llamar a la señora Rose para preguntarle y luego te aviso.


  Brianna se quedó preocupada y le llamó a su hermano Leroy, quien se encontraba en el picnic.


  –Leroy, ¿No te ha hablado Jacob para decirte si le ha pasado algo?


  –No, no sé nada, lo hemos estado esperando; Scott dijo que iba a llamar a tu casa.


  –Sí, él ha llamado. Ya estoy preocupada, porque cuando llegué, no vi el carro de Jacob en el garaje.


  Scott llamó a la señora Rose y ella contestó.


  –Señora Rose, disculpe que la moleste, pensé que iba a venir al picnic, ¿por casualidad se encuentra Jacob en su casa?


  –Él no ha venido; no lo he visto. ¿Por qué llamas preguntándome por él?


  –Es que él no ha llegado al picnic, y eso es muy extraño, porque llamé a Brianna y me dijo que hace tiempo había salido al picnic, pero no ha llegado.


  Al terminar la llamada, la señora Rose preocupada fue en busca de Liam a su recámara para decirle que Jacob no había llegado al picnic en casa de Scott y que tampoco estaba en su casa. Liam se preocupó.


  En el picnic, Scott platica con Leroy.


  –No sé si se sea una broma de Jacob.


  –¿No será que tuvo alguna cita con algún cliente?, le ha tocado a veces visitar clientes fuera de su hora de trabajo; si llega, estará aquí más tarde.


  Interrumpiendo Frank, le dice a Scott.


  –¿Ya se supo algo de Jacob?, ¿ya viene para acá?


  –Posiblemente haya ido a ver a algunos de sus clientes y se le haya hecho tarde.


  Se une a la conversación Yong Lee.


  –Tienes razón Scott, posiblemente él llegue más tarde, porque aquí recién estamos comenzando el picnic.


  Leroy recibe la llamada de Brianna.


  –¿Ya llegó Jacob al Picnic?, estoy muy preocupada.


  –Tienes que tranquilizarte por tu embarazo; puede ser que Jacob haya ido a ver a un cliente fuera de su horario de trabajo, ya lo ha hecho algunas veces anteriormente.


  –Pero nunca lo ha hecho un fin de semana.


  –Posiblemente habrá hecho una excepción para ver a algún cliente.


  –En cuanto llegue Jacob, no importa la hora, le dices que me llame.


  –Está bien.


  Terminada la llamada, Frank le comenta a Leroy.


  –Ojalá ya llegue pronto Jacob, para que Brianna no esté preocupada, porque eso puede afectar su embarazo.


  –Bueno, no creo que esto pase a ser una situación mayor; en cualquier momento se aparece Jacob. Acuérdate que a veces llegaba tarde a nuestras reuniones en el bar.


  Dayana le comenta a su hermana Vanessa.


  –Deberías de venir a verme más seguido, los niños te extrañan mucho.


  –No puedo, por mi trabajo y mis estudios, no tengo tiempo de venir a visitarte. Tú deberías ir a Portland más seguido; porque solo vas en navidad y te quedas hasta año nuevo.


  –Bueno, es que no puedo desplazarme mucho por los niños.


  –No sé por qué, pero me está gustando Leroy.


  –Ay Vanessa, no me vayas a decir que vas a quedar de cuñada de Brianna; porque más que amigos, ya todos seríamos una gran familia. Pero tú también le gustas a Yong Lee.


  –Lo voy a ir pensando muy seriamente con Leroy, porque creo que yo le gusto.


  


   


  Capítulo III


  La investigación



   


  En el departamento de policía de Seattle, el jefe Ethan Cooper, recibió al agente Brad Wallace del FBI. El agente Wallace, le dice al jefe Cooper.


  –No sé si tengas muchas pistas sobre todas las desapariciones reportadas.


  –Hasta ahora no tenemos pistas; en estas últimas semanas, se han reportado seis desapariciones en Seattle; pero si analizamos los reportes de desapariciones de los últimos años, vemos que todos coinciden en que no dejan rastros, y lo más curioso que no hay un perfil, no sabemos si hay un solo asesino o son varios. No tenemos pruebas, pero tenemos una teoría.


  –¿Qué teoría es?


  –Bueno, puede ser que los que están desapareciendo, hayan sido secuestrados para la trata de personas; pero hasta ahora no tenemos pistas concretas, excepto una.


  –¿Cuál es esa pista?


  –Hace ocho años, una señora llamada Rose Brown denunció la desaparición de su esposo y su hija. La investigación nos llevó a que podrían haberse ido de su casa por los problemas de pareja del esposo y los problemas con la hija. Esa es la única pista que hemos podido encontrar; lo que sucede es que estamos vinculando algunos casos actuales con el caso de la familia Brown. Desde hace unos meses, tengo a la agente Sydney Smith, trabajando encubierta para este caso; quien por cierto está asignada para trabajar contigo.


  En eso toca la puerta la agente Smith.


  –Adelante. Agente Smith, te presento al agente del FBI Brad Wallace, con quien vas a trabajar.


  –Está bien.


  –¿Hay algo que reportar?


  –Sí, tengo el expediente de la denuncia de la señora Rose Brown y los expedientes de las últimas desapariciones ocurridas en lugares cercanos. Me faltan los demás expedientes de las personas desaparecidas después de la familia Brown hasta hace seis meses atrás. Solo tengo los expedientes de las desapariciones de los últimos seis meses. He buscado en los periódicos de todos estos años y tengo recortes y pistas de desapariciones que son similares en que no dejan rastros. Otra noticia, es que ya llegó Liam Brown, quien desde que llegó, no ha salido de la casa de la señora Rose.


  Leroy, Brianna y Yong Lee, llegaron al Departamento de Policía de Seattle, para denunciar la desaparición de Jacob Henderson.


  Al enterarse el jefe Cooper de otra desaparición, le dice al agente Brad Wallace.


  –Sí que tiene suerte, se acaba de reportar otra desaparición y las pistas llevan a la señora Rose Brown.


  El agente Wallace se retiró junto a la agente Smith para revisar el expediente de la desaparición de Jacob Henderson. La agente Smith, llevaba todos los expedientes que tenía para revisarlos junto con el nuevo caso.


  A Brianna la llevaron al hospital debido al impacto de la desaparición de Jacob, ella fue junto con su hermano Leroy.


  –No te preocupes, puede ser que la policía lo encuentre; incluso todos nuestros amigos también lo están buscando en diferentes lugares.


  –Pero, dice la policía que va a iniciar la búsqueda, y presiento que algo malo está pasando con Jacob.


  El agente Brad Wallace le dice a la agente Sydney Smith que siga trabajando encubierta, y que él va a hablar con la señora Rose, porque al parecer todos los casos están conectados con el caso de la señora Rose; lo que hace a la señora sospechosa.


  El agente Wallace va a casa de la señora Rose, le toca el timbre de la puerta y abre la señora Rose, le dice el agente Wallace que él es del FBI y que quiere hablar con ella; la señora Rose se pone nerviosa, porque su hijo Liam se encontraba en la casa.


  –Disculpe señora Rose, ¿puedo hacerle unas preguntas?


  –No sé qué me quiera preguntar.


  –Se trata del caso de la desaparición de Jacob.


  En eso iba pasando Sidney Smith, quien vio a Brad Wallace hablando con la señora Rose; ella se acercó a ellos, interrumpiendo al agente Brad Wallace; y ella dice.


  –Señora Rose, ¿está pasando algo?


  –Es que aquí está el agente del FBI, quien viene a hacerme preguntas.


  Contesta el agente Wallace, dirigiéndose a Sydney.


  –¿Usted quién es?


  –Soy la vecina de la señora Rose.


  –Ya que usted es la vecina, ha de saber qué es lo que pasa en el vecindario.


  –No sé qué me quiera preguntar, pero yo soy nueva en el vecindario.


  –Estoy investigando la desaparición de Jacob Henderson, ¿usted sabe algo?


  –No, lo único que sé, es que vive cerca de aquí.


  La señora Rose, le pregunta al agente Wallace.


  –¿Por qué está investigando la desaparición de Jacob conmigo?


  –Lo que sucede es que, sabemos que Jacob la apreciaba mucho y la visitaba continuamente.


  –Sí, es verdad, porque para mí, Jacob ha sido como un hijo más.


  Sydney, le dice al agente Wallace.


  –¿Me puedo retirar?


  –No, puede quedarse, porque voy a hacerle preguntas a todos los vecinos.


  El agente Wallace, empezó a hacer muchas preguntas a la señora Rose sobre Jacob, como la última vez que lo miró, como era su relación con él y si hubo un conflicto entre ellos.


  Al final, le pregunta el agente Wallace sobre las desapariciones en la familia de la señora Rose hace ocho años.


  –También tengo entendido que usted hizo las denuncias sobre la desaparición de su esposo y su hija; y nunca más se supo el paradero de ellos.


  –Y eso, ¿qué tiene que ver con Jacob?


  –Lo que sucede, es que están surgiendo casos similares. Leí el expediente de su denuncia, y no queda claro, dónde estaban ellos y usted, la última vez que fueron vistos antes de desaparecer.


  –Pues, yo lo único que le dije a la policía en aquella ocasión, fue que mi esposo Oliver y mi hija Evelyn, estaban aquí en la casa, mientras yo fui a visitar a mi hermana a Tacoma.


  –¿Usted se fue en su vehículo?, o ¿cómo se fue?


  –Me fui en mi vehículo y al llegar a Tacoma, se lo presté a mi cuñado, porque tenía que ir a California; y mi esposo quedó en recogerme junto con Evelyn, porque Evelyn pensaba quedarse unos días con mi hermana.


  –¿Por qué su cuñado no se llevó su propio vehículo?


  –El carro se calentaba mucho y no estaba en condiciones de ir hasta California.


  –¿Usted lo llamó?, o ¿él la llamó a usted?, ¿cómo quedaron de acuerdo para que la recogieran?


  –Yo le llamé para decirle que viniera a recogerme y trajera a Evelyn; ya que ella me pidió permiso para quedarse unos días con mi hermana; además le explique a mi esposo el préstamo de mi carro a mi cuñado. Él quedó en pasar por la tarde por mí, pero nunca llegó. Me tuve que quedar con mi hermana hasta el día siguiente; estuve llamando a mi esposo y a Evelyn, pero nunca contestaron. No sé por qué me pregunta todo esto, si ya le dije todo eso a la policía.


  –Tengo entendido que usted tiene un hijo llamado Liam; ¿me puede decir dónde se encuentra?, o ¿lo está encubriendo en algo?


  –Ya le he dicho todo lo que sé, no tengo nada más que decirle.


  El agente Wallace le pregunta a Sydney.


  –¿Cuál es su nombre?


  –Me llamo Sydney Smith.


  –¿Usted conoció a Jacob?, ya que él es casi su vecino.


  –No lo conocí.


  –¿Conoció a la esposa de Jacob?, llamada Brianna; o ¿supo si tuvieron un conflicto?


  –No, no sé nada; apenas conozco a mis vecinos.


  El agente Wallace les dice a ambas.


  –Les va a llegar citatorios para que vayan a declarar, al igual que a los demás vecinos.


  Dice la señora Rose.


  –Pero, yo no tengo nada que declarar, no tengo por qué ir.


  Le responde el agente Wallace.


  –Usted era muy cercana a Jacob y usted Sydney va a declarar por ser la vecina. También vamos a citar a todos los amigos de Jacob.


  El agente Wallace se retiró; quedando Sydney y la señora Rose solas; Sydney le dice a la señora Rose.


  –Disculpe, pero yo no sé quién sea Jacob; sé que es nuestro vecino, pero yo nunca lo conocí.


  –Señorita, que pena con usted que, por ser mi vecina, le tengan que mandar un citatorio.


  –No se preocupe señora Rose; igual voy a ir a declarar.


  A pesar de que la policía de Seattle y los amigos de Jacob, investigaron su paradero en diferentes lugares, no encontraron a Jacob ni a su carro.


  


   


  Capítulo IV


  Las declaraciones



   


  En la casa de Brianna, su hermano Leroy se quedó acompañándola. Los amigos de Jacob y de ella, estaban al pendiente de Brianna, tratando de tranquilizarla; incluyendo Yong Lee, que trabajaba mucho por internet y las redes sociales para investigar el paradero de Jacob y su vehículo. Entre ellos comentaron que les habían llegado citatorios para ir a declarar, incluyendo a Vanessa, la hermana de Dayana y Frank.


  En la estación de policía, el agente Brad Wallace platica con la agente Sydney Smith sobre los sospechosos; para él todos eran sospechosos.


  –Fui a verificar lo que me dijo la señora Rose con su hermana en Tacoma, y me confirmó todo lo que declaró la señora Rose; a menos que también la hermana la esté encubriendo.


  –Desde que llegué al vecindario, puse cámaras en lugares estratégicos, sobre todo, cerca de la casa de la señora Rose.


  –Ok, vamos a revisarlas.


  Ellos pusieron el video de la primera cámara de las grabaciones de ese fin de semana que desapareció Jacob. En las imágenes se veía pasar el carro de Jacob, pero no se podía distinguir quién iba manejando o si estaban más personas en el vehículo. El agente Wallace le dice a la agente Smith.


  –¿Usted cree que estaba manejando Jacob?


  –Bueno, es su carro.


  –El carro está saliendo 45 minutos antes de que se iniciara el picnic; por lo que él, en 15 minutos ya hubiera estado en la casa de Scott Mayer y hubiera llegado 30 minutos antes de iniciar el picnic.


  –Pero si observa, el vehículo se dirige por la calle contraria a la que debería haber ido para llegar al picnic.


  –Tiene razón, el carro va muy sospechoso, aquí hay algo que no encaja.


  –Aquí está el otro video donde llega el hijo de la señora Rose de nombre Liam; se observa que él llegó caminando y solo con una pequeña mochila.


  –Eso también es muy sospechoso; que casualidad que cuando llegó, a las pocas horas desaparece Jacob.


  –Ya busqué todos los registros de otras ciudades y condados y no hay registros de actividades de Liam; excepto los registros que quedaron en la universidad cuando dejó los estudios para irse de su casa hace 8 años.


  –Eso también lo hace muy sospechoso; por cierto, ahora se va a presentar a declarar Leroy Jackson; quien es cuñado de Jacob.


  –Por cierto, la esposa de Jacob está en muy mal estado.


  –A ella no le mandé citatorio por su estado; yo más adelante iré a hablar con Brianna a su casa para su declaración.


  Llega Leroy a declarar; el agente Wallace le empezó a preguntar.


  –¿Cuál ha sido su relación con Jacob?


  –Él es mi cuñado y está casado con mi hermana Brianna; nosotros nos conocimos en la universidad.


  –¿Dónde estaba usted cuando Jacob desapareció?


  –Yo llegué 15 minutos antes de la hora programada para iniciar el picnic.


  –Bueno, mejor dígame, ¿qué hizo todo el día?


  –Ese día no salí de mi casa, porque estuve con una amiga. Después, ella se fue y yo me arreglé para dirigirme al picnic.


  –¿Me puede dar el nombre y la dirección de su amiga?


  –Sí.


  –¿Cuándo fue la última vez que habló con Jacob?


  –Fue un día antes, que hablé con él por teléfono.


  –¿Por qué el día del picnic no habló con él?


  –No lo encontré necesario, porque todos habíamos quedado que íbamos a asistir.


  –¿No será que usted tuvo un motivo racial para desaparecer a Jacob?, ¿ya que usted es afroamericano?


  –Eso no es así, no sé qué quiere que le conteste; además, él es como mi hermano.


  Terminado el interrogatorio, se retiró Leroy. Más tarde, se presentó Frank a declarar con el detective Wallace.


  –¿Usted es Frank Álvarez?


  –Sí.


  –¿Usted que hizo durante todo el día, antes del picnic?


  –Ese día, salí muy temprano de Portland hacia Seattle, junto con mi hermana Vanessa. Quería llegar lo más pronto posible para estar más tiempo con mi hermana Dayana, la esposa de Scott Mayer y con mis sobrinos.


  –Pero usted estuvo ese día aquí en Seattle. En las dos últimas dos horas antes de comenzar el picnic, ¿qué hizo?


  –Dos horas antes del picnic, tuve que ir a comprar refrescos y cerveza al supermercado.


  –¿Alguien lo acompañó?, ¿usted le dijo a alguien que iba a ir al supermercado?


  –Yo fui solo. Y sí, les dije a mis hermanas que iba al supermercado, por si se les ofrecía algo más.


  –¿Cuánto tiempo duró para ir y venir del supermercado?


  –Menos de 40 minutos.


  –Esa hora y veinte minutos, ¿Dónde estuvo?


  –Estuve ayudándoles a mis hermanas a preparar todo para el picnic.


  –Se supone que su hermana Dayana ya tenía todo preparado.


  –Lo que pasa es que estuve ayudando a hacer las botanas y poner en hielo a las cervezas y refrescos.


  –¿No será que a usted no lo querían y le hacían bullying en la universidad, y que ese haya sido el motivo para hacer desaparecer a Jacob?


  –No voy a negar que, al principio en la universidad, por ser latino; me molestaban mucho, pero después, nos hicimos grandes amigos.


  –¿Qué sabe de su amigo Liam?, ¿se ha comunicado con usted?


  –No sé nada.


  Después, el agente Wallace interrogó a Yong Lee.


  –¿Qué hizo el día del picnic?; ¿sobre todo, dos horas antes de iniciarse el picnic?


  –Estuve ayudando a mis hermanos en la casa de mis papás a prepararse para un examen en las universidades donde van a ir a estudiar.


  –¿En algún momento, usted salió de la casa de sus papás?


  –No, no salí.


  –Pero tengo información, que usted tiene un departamento donde vive solo.


  –Sí es verdad, pero muy temprano llegué a la casa de mis papás. Faltando media hora para iniciarse el picnic, me dirigí a la casa de Scott; el camino me tarda 25 minutos, por lo que llegué 5 minutos antes.


  –¿Usted tuvo algún motivo para desaparecer a Jacob?, porque en la universidad, usted les hacías las tareas a sus amigos; ¿cuál puede haber sido la causa de su enojo contra él?


  –Que se entienda que yo solo les ayudaba a hacer la tarea; y que se entienda que yo nunca dañaría a Jacob.


  –¿Se ha comunicado con usted Liam Brown?


  –No.


  Así poco a poco, estuvo investigando el agente Brad Wallace; para ver si le decían la verdad. La siguiente en interrogar fue Dayana, la esposa de Scott.


  –¿Qué hizo ese día del picnic?, ¿salió en algún momento a algún lado?


  –No, estuve todo el día en la casa con mis hijos; además, tenía visita, llegaron mis hermanos Frank y Vanessa.


  –¿Qué hizo dos horas antes de iniciarse el picnic?


  –¿No le estoy diciendo que estuve todo el día en la casa?, no salí para nada.


  –¿No será que usted tuvo un motivo para desaparecer a Jacob?


  –No, no he tenido ningún motivo.


  –Sí, si hay un motivo. Desde que su hermano Frank conoció a Jacob en la universidad; y al conocer usted a Jacob, tuvieron relaciones sexuales; por lo que tengo entendido, han seguido teniendo relaciones sexuales con Jacob hasta que se casó con Brianna.


  –No sé de dónde saca todo eso, es una mentira. Siempre hemos sido amigos, además yo estoy casada con Scott, que es uno de sus mejores amigos.


  –¿Liam Brown, se ha comunicado con usted?


  –No. No sé nada de él, nunca se comunicó.


  Enseguida, el agente Wallace interroga a Vanessa Álvarez.


  –¿Qué hizo usted el día del picnic, antes que se iniciara?


  –Llegamos de Portland con mi hermano Frank y estuve todo el día con mi hermana, no salí para nada; además estuvimos esperando que llegaran los invitados al picnic.


  –¿Usted tenía algún motivo para desaparecer a Jacob?


  –No, ninguno.


  –¿No será que Jacob se enteró que usted, desde hace dos años, es amante de Scott, el esposo de su hermana?


  –No, no es verdad, él es mi cuñado, no le haría eso a mi hermana; no sé de dónde sacó eso.


  Después, el agente Wallace interroga a Scott Mayer.


  –¿Qué hizo el día del picnic?


  –Fui a visitar a mi papá a la zona de Medina; él no hace mucho, se casó con una joven. Lo que sucede, es que últimamente hemos estado distanciados.


  –¿Qué más hizo durante el día?


  –Estuve con mi papá; hasta que me regresé al picnic, llegando diez minutos después.


  –¿Usted tenía alguna razón para desaparecer a Jacob?


  –No.


  –No será que se enteró que su esposa siempre le fue infiel con Jacob?


  –No, eso no es verdad. Eso nunca pudo ser, incluso tenemos tres hijos con Dayana.


  –¿No será que Jacob lo estuvo chantajeando, sabiendo que usted era el amante de su cuñada Vanessa?


  –No, ella nunca ha sido mi amante.


  –¿Qué ha sabido de Liam Brown?, ¿ha tenido alguna comunicación con él?


  –No, no he sabido nada de Liam.


  Brad Wallace fue a la casa de Brianna a interrogarla, Leroy estaba presente en el interrogatorio.


  –Brianna, usted es quien puso la denuncia, junto con su hermano Leroy por la desaparición de su esposo Jacob. ¿Qué hizo ese día?


  –Ya se lo dije a la policía; ese día estuve con mis papás en Olympia y regresé aquí a la casa, y ya no estaba mi esposo. Después recibí una llamada de Scott, preguntando si Jacob se encontraba todavía en casa.


  –¿Por qué no le habló a Jacob a su celular?


  –Es que su celular lo encontré aquí.


  –¿Tenía algún motivo para desaparecer a su esposo?


  –No, yo amo a mi esposo.


  –No creo que lo amara tanto; ya que el hijo que trae en el vientre es de Frank Álvarez; y por despecho usted se casó con Jacob.


  –No, eso no es verdad.


  –Otro motivo que tuvo usted para desaparecer a Jacob, es que, ¿se enteró que Jacob y Dayana, la esposa de Scott Mayer; son amantes?


  –No, ella siempre fue mi amiga, eso es una mentira.


  –¿Usted ha sabido algo de Liam?


  –No.


  Brianna se empezó a poner mal; Leroy le dijo al agente Wallace que se retirara; no podía creer Leroy, lo que había escuchado acerca de su hermana y acerca de Dayana.


  Al agente Wallace le faltaba interrogar a la señora Rose; quien se presentó al Departamento de Policía de Seattle.


  –Ya hablé con usted, pero ahora falta que me diga la verdad. ¿Qué hizo ese día del picnic?


  –Estuve todo el día en casa, casi no salgo.


  –¿Usted tuvo algún motivo para hacer desaparecer a Jacob?


  –No, yo siempre lo he querido como un hijo, ya se lo dije.


  –¿No será que Jacob la estuvo chantajeando?


  –No, ¿por qué dice eso?


  –Jacob y su hijo Liam, según tengo entendido; siempre fueron amigos desde pequeños y crecieron juntos. Usted empezó a tener relaciones sexuales con Jacob, engañando a su esposo. Al parecer, su esposo se enteró, y su hija también.


  –No, eso no es verdad.


  –Por esa razón, usted desapareció a su esposo y a su hija; al igual que a Jacob.


  –No, él siempre fue como un hijo para mí.


  –¿Esa es la razón por la que su hijo Liam se fue de su casa?


  –No, no es verdad lo que usted me está diciendo, yo siempre he sido una mujer respetada.


  –Tanto así que todavía, hasta hace poco, usted seguía teniendo relaciones con Jacob; y ¿la visita que él le hacía como mamá era un pretexto para estar con usted?, ¿Qué me puede decir de su hijo Liam?


  –No sé nada.


  


   


  Capítulo V


  Las averiguaciones



   


  Brad Wallace estaba hablando con Sydney Smith para ver las pruebas que estaban recopilando. La agente Smith le dice al agente Wallace.


  –He revisado varias veces este video y estos tres más en diferentes fechas de estos últimos meses, desde la fecha que me fui a vivir al lado de la señora Rose. En estos videos sale una persona con una peluca pelirroja, lentes grandes y oscuros; si ves viste un pantalón muy suelto con una chaqueta que parece de bombero. Lo más curioso es que trae peluca de mujer, pero no se sabe si es hombre o mujer; al parecer esa no es la complexión del cuerpo, porque puede estar usando rellenos. Siempre que pasa esa persona, pasa de la una de la mañana a las 4 de la mañana; pasa por el frente de la casa de la señora Rose y luego por el frente de la casa de Jacob que queda al fondo de la calle. Si ves en las cámaras, no se ve que regrese. Aparte de los lentes, tiene cubierta la cara con unas medias de mujer y usa guantes.


  –¿Por qué no me habías mostrado esto antes?


  –Lo que sucede es que previamente quería descubrir quién era la persona, pero no lo he podido conseguir.


  –No me hubieras ocultado esta información, porque es una pieza clave en la investigación. Entonces, todos son sospechosos.


  En la casa de Scott Mayer; él reclama a su esposa que lo haya engañado con Jacob.


  –Siempre pensé que mi amigo Jacob era honesto conmigo; también pensé que tú eras honesta conmigo; pero me han traicionado.


  –No es cierto; todo esto lo inventó ese agente del FBI. Yo nunca te he traicionado.


  –Pero me mentiste; ya no sé si realmente nuestros hijos sean míos.


  –Son tuyos, yo nunca te he engañado.


  –Voy a mandarles a hacer el examen de ADN a todos; y si no son míos, quiero el divorcio.


  –Y tú te has estado acostando con mi hermana; tú y mi hermana han sido amantes; y aquí en mi casa; son unos sinvergüenzas.


  –Eso no es verdad. ¿Estás mirando que nuestro matrimonio ya llegó a su final?, esto ya no puede seguir así y, por lo tanto, me voy de la casa.


  –No, no quiero que te vayas; eso no es así.


  Scott Mayer se va de su casa, dejando a Dayana.


  Por otro lado, Frank Álvarez va a visitar a Brianna.


  –Brianna, ¿por qué no me dijiste que el hijo que esperas es mío?, yo siempre te lo pregunté y tú me lo negaste.


  –No te voy a negar que siempre fuimos amantes, solo tú y yo lo sabíamos; no sé cómo descubrió el agente Wallace todo esto. Siempre supe de la relación de Jacob con Dayana; siempre supe que me engañaba. Lo que nunca descubrí, era la relación que tenía con la señora Rose; siempre me hizo creer que era como su mamá. Me quise vengar de Jacob; ¿recuerdas la fiesta en la casa de los padres de Scott?, eso fue cuando ustedes estaban en la universidad. Ustedes invitaron a mi hermano Leroy y él me llevó para que los conociera a ustedes.


  –Ese día, Jacob me drogó y abusó de mí. Él pensó que no me di cuenta; tuve que esperar tantos años hasta conquistarlo para casarme con él y así vengarme.


  –¿Por qué no me lo dijiste antes?


  –Resulta que alguien se adelantó a mi venganza.


  –Pero contéstame, ¿es hijo mío?


  –Sí, es tuyo y eso fue un accidente.


  –Pero no debiste haber jugado conmigo, porque yo siempre he estado enamorado de ti.


  Frank empezó a llorar al ver los sentimientos de odio que tenía Brianna, ya que ella no era la Brianna que él había conocido alguna vez.


  Dayana va en busca de su hermana Vanessa, quien está en un hotel mientras duran las investigaciones.


  –Vanessa, vamos a seguir con esta farsa. Tú sigue todavía de amante de mi esposo Scott.


  –Hermana, este juego se está haciendo cada vez más peligroso. Tú quisiste que comenzara este juego para distraer a tu esposo Scott, para tú poder estar con Jacob; pero él ya no está. Además, ya se descubrió tu relación con Jacob.


  –No les consta.


  –No sé qué tenían planeado tú y Jacob en contra de Scott. No sé por qué te hice caso.


  Por su parte, Yong Lee estaba muy decepcionado al enterarse de todo lo que habían hecho sus amigos; él nunca se imaginó que entre todos se iban a engañar y mentir. Él se dio cuenta que nunca hubo honestidad; por lo que tomó la determinación que cuando terminen las investigaciones, él iba a terminar la amistad y alejarse de todos sus amigos de la universidad y sus familias.


  El agente Wallace, tramitó una orden de arresto contra Liam Brown, quien se encontraba en la casa de la señora Rose. Para él todos eran sospechosos, pero Liam jugaba un papel muy importante en esta investigación.


  Fueron a arrestar a Liam a casa de la señora Rose; ella se sorprendió porque supuestamente nadie sabía que su hijo se encontraba ahí. El agente Wallace le dice.


  –Señora Rose, venimos a arrestar a su hijo Liam.


  –No está aquí, no sé nada de él, se equivocaron.


  –Señora, ya no mienta más, sabemos que está aquí. Liam sal y entrégate.


  Liam salió de su habitación y fue arrestado. La señora Rose decía.


  –Él no es culpable, es inocente.


  En el departamento de policía; el agente Wallace interroga a Liam Brown.


  –Me puede decir, ¿por qué usted se escondió en casa de su mamá, cuando justo se produjo la desaparición de Jacob?, ¿usted tenía motivos para atentar contra Jacob?


  –No, no tenía ningún motivo.


  –¿Cuánto tiempo tenía que no veía a Jacob y sus amigos?


  –Desde hace ocho años.


  –Pero si eran tan amigos, ¿cuál fue la causa de que los dejara de ver?


  –No voy a contestar nada hasta que venga mi abogado.


  –Tiene que colaborar.


  –Ya le dije que hasta que venga mi abogado; mi mamá va a venir con uno.


  Leroy le llama por teléfono a Yong Lee; pero Yong Lee no contesta y prefiere apagar su celular.


  La señora Rose va en busca de Sydney Smith, su vecina.


  –Disculpa que te moleste, arrestaron a mi hijo Liam.


  –¿Pero, no dijo que no sabía nada de él?


  –Él llegó hace poco, justo cuando Jacob desapareció; Liam me dijo que no avisara a nadie que él estaba en mi casa.


  –No debió haber escondido esa información a la policía.


  –Yo sé. ¿Me podrías ayudar a conseguir un buen abogado? Mi hijo Liam es inocente; solo una madre sabe cuándo su hijo le dice la verdad o le miente.


  –Sí, creo conocer a alguien, ya que yo entro mucho al internet.


  Por otro lado, Frank fue al hotel a ver a su hermana Vanessa.


  –¿Cómo es posible que eres amante de Scott?, ¿por qué lo hiciste?


  –Tú no eres el indicado para preguntarme nada; ya que estuviste teniendo relaciones con Brianna, así que es mejor que te vayas de mi habitación.


  Entonces Frank Álvarez decidió ir a la casa de su hermana Dayana para enfrentarla. Al llegar, encontró a Dayana muy enojada.


  –¿Por qué Dayana?, ¿por qué siempre fuiste amante de Jacob? Eso fue antes y después de casarte con Scott.


  –Siempre estuve enamorada de Jacob.


  –Entonces, ¿por qué te casaste con Scott?


  –Porque mi vida la tenía asegurada con él económicamente.


  –¿Tus hijos son de Scott o de Jacob?


  –No lo sé, porque con los dos tuve relaciones.


  –¿Tienes idea hasta donde estás llegando y que te pueden quitar a tus hijos?


  –Scott me pidió el divorcio y va a mandar a hacer pruebas de ADN a los niños.


  –Entonces, si amabas tanto a Jacob, ¿por qué no te casaste con él? Que Scott tenga más dinero, lo entiendo, pero ¿hay algo más que me estés escondiendo?


  –Y tú, ¿por qué te metiste con Brianna?


  –Porque fui un tonto.


  –¿Ella está embarazada de ti o de Jacob?


  –Al parecer es mío.


  –Creo que todos hemos tenido motivos en una u otra forma para hacerle daño a Jacob.


  Por su parte, Sydney consiguió un abogado, quien fue a visitar a Liam.


  –Necesito que coopere y me diga todo lo que usted sabe para poderlo defender.


  Liam le dijo a su abogado su versión; que tenía ocho años que no veía a sus amigos y a su mamá. El abogado le preguntó por qué se había ido de su casa; Liam contestó que la persona culpable de las desapariciones de su papá y su hermana y de otras personas, además de las desapariciones de los últimos años; se encontraba en el mismo círculo de sus amigos.


  El abogado le dijo que sus acusaciones eran muy graves; el abogado le pregunta.


  –¿Por qué sospecha de su círculo de amigos?, ¿sabe quién es el autor de las desapariciones?


  –No, para mí todos son sospechosos.


  –¿Dónde estuvo estos últimos años?


  –Tuve que usar documentos falsos; evité poner mis huellas en ningún documento y usar todo tipo de tarjetas; todo lo pagaba en efectivo. Estuve en muchas partes, casi como un fugitivo.


  –¿Por qué no se quedó para enfrentar todo esto?


  –No, me hubieran desaparecido.


  –¿Por qué decidió volver ahora?


  –Porque yo quería descubrir en secreto, quién del círculo de mis amistades, es el asesino.


  –¿Usted sospecha de alguien en especial?


  –No.


  –¿Sabía que sus amigos ya saben que usted está aquí detenido?


  –Sí, ya sé que lo saben.


  Terminada la conversación de Liam con su abogado; el agente Wallace va a hablar con la agente Smith y le dice.


  –Creo que la clave está en la persona con peluca roja. Hay que empezar a buscar pistas en el vecindario; puede que esté escondida esa ropa en algún lugar. Hay algo que no encaja aquí.


  –Sí, es verdad.


  


   


  Capítulo VI


  Acercándose al asesino



   


  Ellos fueron a buscar pistas al vecindario, pero no hallaron nada. La situación era cada vez más preocupante, no encontraban pruebas; y al pasar los días se hacía más difícil encontrar rastros, llevaron incluso perros especializados, pero no pudieron hallar nada.


  La situación se complicaba cada vez más; y todos seguían siendo considerados como sospechosos.


  El agente Wallace se daba cuenta que existían muchas cosas turbias alrededor del círculo de amigos de Liam.


  Tampoco se hallaba el vehículo de Jacob. Se les hacía muy extraño que, si ese día alguien lo manejaba, posiblemente haya sido Jacob, y no entendían como luego él desapareció.


  El agente Wallace intuía que las respuestas a estos enigmas estaban en la casa de la señora Rose. El agente Wallace fue a hablar con la señora Rose.


  –Señora Rose, necesitamos que coopere con nosotros; si usted dice que Liam es inocente, necesitamos su ayuda para probarlo; de lo contario se le va a dar un auto de formal prisión, porque todos los indicios lo señalan a él. ¿Por qué usted ocultó su relación con Jacob e hicieron creer que usted era como una madre para él?


  –Eso es algo muy íntimo mío.


  –¿Algún vecino vio a su esposo e hija irse, algún grito, o alguna pista?


  –No, yo averigüé con los antiguos vecinos y ninguno supo nada. Algunos se fueron del vecindario por los hechos sucedidos.


  –Hay muchas cosas que no están claras; Liam no ha querido colaborar mucho, él no ha querido decir donde estaba cuando sucedió la desaparición de su esposo y su hija.


  –Tampoco a mí, él no me ha dicho nada.


  –A eso es a lo que me refiero cuando digo que él no quiere cooperar.


  –¿Vio algo sospechoso en Liam, después de la desaparición de su esposo y su hija?


  –No, solamente me estuvo culpando.


  –¿Cómo era su relación con su esposo?


  –Sí tuvimos nuestros problemas, ya lo he dicho; por causa del embarazo de mi hija.


  –¿Usted sospechó alguna vez de alguno de los amigos de Liam?


  –No, siempre fueron muchachos muy bien portados.


  –¿Usted tiene más propiedades, aparte de esta casa?


  –Yo no, pero recuerdo que mi esposo me hablaba de una cabaña que le gustaba ir, yo nunca la conocí.


  –¿Sabe dónde queda esa cabaña?


  –No, nunca fui.


  –Liam o su hija, supieron de esa cabaña?


  –Algunas veces, escucharon a mi esposo hablar de esa cabaña.


  –Aparte de la cabaña, ¿ha escuchado de otro lugar que haya mencionado su esposo?


  –No.


  Scott puso la demanda de divorcio contra Dayana y en la misma demanda, pidió la prueba de ADN para sus hijos. Dayana estaba muy enojada. Scott seguía viéndose con Vanessa; él se daba cuenta que estaba enamorado de ella.


  El jefe de la policía Ethan Cooper, le dice al agente Wallace y a la agente Smith que él está haciendo todo lo posible para resolver el misterio de las desapariciones, pero no ha hallado una pista real.


  Yong Lee fue a visitar a Liam a donde estaba detenido.


  –Liam, ¿por qué te fuiste?


  –Creo que eso no conviene que te lo diga, porque también te matarían.


  –¿Acaso el asesino está entre nosotros?


  –Es mejor dejar las cosas así.


  –Si lo sabes, dime quién es.


  Liam prefirió no hablar y pidió que terminara la visita; pero antes de alejarse, le dijo Liam a Yong Lee.


  –Si quieres buscar pistas, busca las propiedades de la familia Mayer; desde su casa hasta las propiedades que tienen en la playa; pero eso es muy peligroso y no te recomiendo que lo hagas.


  –Entonces, ¿Scott es el asesino?


  –Yo no he dicho eso.


  Liam mandó llamar al agente Brad Wallace del FBI para hacer un trato con él.


  –Pienso cooperar; pero necesito que me deje salir.


  –¿Po qué lo tendría que dejar salir?


  –Porque el asesino sabe que sé mucho, si estoy aquí, puede mandar matarme.


  –¿Por qué le tendría que creer?


  –Porque si me suelta, el asesino puede cometer un error.


  –Eso que me pide es muy delicado, ¿cómo podría confiar en usted?


  –Voy a hablar con usted y luego usted decidirá si debe liberarme o no.


  –Lo escucho.


  –Como usted sabe, siempre fuimos amigos desde niños con Jacob y crecimos juntos.


  –Eso, ¿qué tiene que ver en todo esto?


  –A mi papá desde joven le gustaba mucho jugar ajedrez; yo crecí viéndolo jugar ajedrez con sus amigos. Una vez, cuando tenía diez años; vino a visitarlo el papá de Scott; yo todavía no conocía a Scott. Me di cuenta que ese amigo de mi papá era el papá de Scott, cuando lo conocí a él en la universidad. Una vez, cuando yo tenía diez años, llegué temprano a casa y escuché una plática entre mi papá y el papá de Scott; que el que perdiera la partida de ajedrez, tenía que continuar haciendo cacerías. Después veía que mi papá salía mucho y decía que se iba con sus amigos; mi mamá en ese tiempo tenía muchos problemas con mi papá; por lo que mi mamá se iba con mi tía a Tacoma. Mi hermana Evelyn y yo, siempre fuimos muy unidos y muchas veces preferíamos quedarnos en casa para no ir a la casa de mi tía.


  –¿Y el papá de Scott, volvió a ir a tu casa?


  –Sí, en diferentes ocasiones siguió yendo.


  –Aparte del papá de Scott, ¿iba más gente que tú hayas reconocido?


  –No les tomé mucha atención, porque yo era un niño y lo único que quería era jugar. En una ocasión mi mamá se fue con mi hermana Evelyn fuera del país a vacacionar, yo me quedé en la casa con mi papá, incluso había una empleada en la casa y ella también se encargaba de cuidarme. Los amigos de mi papá eran muy extraños; todo el tiempo se ponían a jugar ajedrez. A veces mi papá no llegaba en varios días. Lo más extraño es que una vez llevaron una caja, y uno de esos señores la abrió y sacó una peluca roja.


  –Entonces, ¿Scott supo que tú conocías a su papá?


  –Nunca le comenté nada.


  –¿Entonces usted está culpando al papá de Scott?


  –No estoy culpando a nadie, pero posiblemente, las pruebas las hallemos en alguna propiedad de la familia de Scott. Ahora recuerdo algo que me llamó la atención; en mi casa está el ajedrez con el cual jugaba mi papá con sus amigos; una vez miré que mi papá estaba marcando el tablero por debajo.


  –Alguna vez, ¿tu papá te insinuó algo o te invitó a la cacería?


  –No.


  –¿Por qué?


  –Por lo que escuché una vez, fue porque Evelyn y mi persona, éramos de su sangre.


  –¿Tú supiste quién era el papá del hijo que esperaba tu hermana?


  –Sí.


  –Me lo puedes decir?


  –Mi hermana tenía su carro, y yo tenía el mío. Yo me fui a la universidad en mi carro y mi papá le pidió a mi hermana que lo llevara antes a hacer unas compras; el dio como pretexto que su carro no estaba bien y que tenía que llevarlo al mecánico. Por su parte mi mamá, empezó a tomar; yo me di cuenta que Jacob desde muy joven, empezó a tener relaciones con mi mamá. Al regresar de la universidad, me di cuenta que mi hermana no había llegado; pensé que era normal porque a veces se iba con sus amigas; mi papá no apareció en todo el día, eso para mí también era normal. Ese día mi hermana llegó a la medianoche, yo la miré muy extraña, nosotros nos contábamos todo, éramos amigos.


  –¿Acaso tiene miedo de decirme quién era el papá del hijo que esperaba su hermana?


  –Fue el papá de Scott.


  –¿en qué momento se enredó su hermana con el papá de Scott?


  –Siempre me comentó mi hermana que ella estaba enamorada de una persona mayor, pero que era casado; por más que le preguntaba de quién estaba enamorada, nunca me lo quiso decir; lo descubrí en una ocasión cuando Scott me invitó a su casa de la playa, cuando entramos Scott y mi persona a la casa, escuchamos ruidos y al ir a ver qué es lo que estaba pasando, escuchamos que los ruidos venían de una de las recámaras. Nos acercarnos sigilosamente; la puerta no tenía seguro, Scott y yo abrimos la puerta sin hacer ruido y miramos a mi hermana teniendo relaciones con el papá de Scott. En ese momento quise abrir la puerta de un golpe, pero Scott me detuvo y dijo que mejor nos fuéramos de ahí.


  –¿Qué más sucedió?


  –Yo le dije a Scott que ella era mi hermana y estaba con el papá de él; Scott me dijo que él conoció a mi hermana antes que a mí, porque ella empezó a tener relaciones desde muy joven con su papá. Para Scott no era una sorpresa, ya que a su papá le gustaba tener aventuras fuera del matrimonio.


  El jefe de la policía Cooper y la agente Smith estaban escuchando la conversación; Liam no los podía ver, y tampoco sabía que lo estaban escuchando. Liam le dice al detective Wallace.


  –Usted está peligrando.


  –¿Quiere decir que hay una mafia, varios asesinos o solo un asesino?


  –No estoy seguro de nada de eso.


  –¿Cómo puedo saber que me has dicho la verdad y no lo has inventado?


  –No tendría por qué inventarle nada y, además estoy poniendo en juego mi vida.


  –¿Hay algo más que me quiera decir?


  –Es todo por el momento, y si me acordara de otra cosa se lo diré.


  La señora Rose llamó a Brianna, pero ella no quiso contestarle.


  Leroy fue a visitar a Liam donde estaba detenido. Le dice Leroy.


  –¿Amigo, por qué nunca te comunicaste con nosotros?


  –No sé qué es lo que quieras hablar conmigo. ¿Estás aquí tú también para culparme por la desaparición de Jacob?


  –Solo quiero saber tu versión de los hechos.


  –Nada tengo que decirte a ti Leroy. Ustedes solo fueron un montón de hipócritas.


  –¿Por qué me insultas así?


  –Porque tú también tuviste relaciones con Dayana antes de que se casara con Scott.


  –No sé de donde inventas eso.


  –Yo los miré.


  –Bueno, ya no te lo voy a poder negar; sí es verdad.


  –Yo no sé hasta dónde ustedes se han auto engañado y me han querido engañar a mí también; es mejor que ya no vuelvas a buscarme.


  –Todas las pruebas te señalan; necesito que me digas donde está Jacob, ¿qué hiciste con él?


  –Creo que estás muy equivocado. Ustedes deberían de saber más que yo del paradero de Jacob.


  –Estás equivocado.


  El agente Wallace entabla una conversación con la agente Smith.


  –No sé por qué, pero sospecho que Liam Brown es el culpable; él habló de la peluca roja. ¿Entonces significa que él se ponía la peluca y se vestía así?, lo que pasa es que trata de distraernos.


  –¿Entonces no lo vas a liberar?


  –No por el momento. Ahora tengo que ir a hablar con el señor Brandon Mayer, el papá de Scott.


  Por su parte Brianna llamó a su hermano Leroy y le pregunta.


  –¿Dime si tú tuviste que ver con la desaparición de Jacob?, pero dime la verdad.


  –¿Por qué me preguntas eso?


  –Recuerdo que el día anterior a que desapareciera Jacob, tú viniste muy temprano y no tocaste la puerta; lo esperaste afuera, yo vi que ustedes estaban discutiendo.


  –¿Para qué viniste?, ¿Cuál fue el motivo?; si ustedes todo el tiempo se llamaban por teléfono y siempre estaban juntos.


  –No sé lo que miraste, pero las cosas no fueron así.


  –Contéstame.


  –Brianna, ¿acaso tú fuiste la que planeó la desaparición de Jacob?


  –No.


  Por su parte Yong Lee, empezó a investigar las propiedades de Brandon Mayer.


  



   


  

    Capítulo VII


    La investigación de Yong Lee


  


   


  Por su parte, Scott fue a la casa de Brianna y le dice.


  –Brianna, ¿tú sabías de la relación que tuvo Dayana con Jacob y no me lo dijiste?


  –Siempre lo supe.


  –Ya puse la demanda de divorcio contra Dayana y mandé pedir las pruebas de ADN para los niños. ¿Tú sabes si los niños son míos o son de Jacob?, quiero saberlo antes de las pruebas de ADN.


  –No lo sé.


  –¿Hay algo más que me estés ocultando?


  –Mejor yo debo de preguntarte a ti, ¿tú desapareciste a Jacob?


  –No, no tuve nada que ver con la desaparición.


  –¿Me estás diciendo la verdad?


  –Sí. Me he enterado que el niño que esperas no es de Jacob sino de Frank Álvarez.


  –Eso es cosa mía.


  –¿Acaso puede ser mío?


  –Es mejor que te retires.


  Por su parte, el agente Wallace, había ido en varias ocasiones a la casa de Brandon Mayer, pero los empleados le decían que él se encontraba fuera de la ciudad.


  Por otro lado, a Yong Lee le llegó una nota anónima diciéndole que detuviera sus investigaciones, que no buscara más. Eso lo sorprendió mucho y decidió ir a buscar al agente Wallace.


  –Agente Wallace, creo que me estoy metiendo más allá de lo que debí en este caso.


  –¿Por qué está usted interviniendo en lo que no le corresponde?


  –Sucede que me he interesado, porque todos mis amigos estás involucrados y hasta a mí me ha interrogado. Quiero saber qué es lo que realmente ha sucedido, ya que me doy cuenta que nunca conocí a los que se decían ser mis amigos y me mintieron.


  –Tengo entendido que usted vino a hablar con Liam.


  –Sí, es verdad que vine.


  –¿Qué le dijo él?


  –Me dijo que las pruebas las podía encontrar en las propiedades de la familia Mayer; pero también me ha llegado este anónimo; quiero ayudar y colaborar con ustedes.


  –Cuando desapareció el señor Oliver Brown y su hija Evelyn, ¿dónde estuvo usted en ese momento?


  –Ese día me encontraba con mi familia, cuando recibí la llamada de Liam, diciéndome que su papá y su hermana no aparecían. Me preocupé mucho y fui enseguida a la casa de Liam; la señora Rose estaba con un ataque de nervios, y Liam empezó a culpar a su mamá de la desaparición de su papá. El señor Oliver ya sabía de las relaciones entre su esposa Rose y Jacob.


  –¿Y tú siempre lo supiste?


  –Sí, desde que conocí a Jacob en la universidad, él me lo dijo.


  –Tú, ¿de quién crees que pudo haber sido el hijo de Evelyn?


  –Eso no lo sé, pero Scott me dijo que su papá tenía relaciones con Evelyn, la hermana de Liam.


  –¿En algún momento viste a Scott enojado o con ganas de vengarse por causa de la hermana de Liam?, sé que, en ese tiempo, la mamá de Scott seguía casada con el señor Brandon.


  –No, no lo miré con ganas de vengarse. Hay algo que me he puesto a investigar a fondo; antes de entrar a la universidad, se escuchaba que esporádicamente desaparecían personas. Cuando entré a la universidad, comentábamos con mis amigos sobre esas desapariciones, pero pensábamos que eran rumores y no le dábamos importancia. Después salí fuera a terminar mis estudios, y siempre estuve en comunicación con todos, y me comentaban de las desapariciones esporádicas. Al regresar me di cuenta que las desapariciones no han terminado, pero lo más curioso es que desde que desapareció Jacob, no ha habido más desapariciones.


  –¿Usted conoció bien a todos sus amigos?


  –No le estoy diciendo que yo nunca los conocí realmente, siempre fingieron ser mis amigos.


  –Alguna vez Liam le comentó sobre una peluca de cabello peli rojo?


  –Ahorita me viene a la mente algo; íbamos muy seguido a la casa de Liam, lo que a mí me llamó mucho la atención en esa casa fue un ajedrez. Una vez vi al señor Oliver y a Evelyn jugando ajedrez. A mí siempre me ha gustado jugar, pero no soy muy amante del ajedrez; en esa ocasión dijo Evelyn que ella se iba a pintar el cabello de color rojo. Sonriendo y bromeando el señor Oliver le dijo que no necesitaba pintarse el pelo, porque ya existían las pelucas peli rojas.


  –¿Usted sospecha de alguno de sus amigos?


  –No, nunca he sospechado nada.


  –¿Vio algo fuera de lugar en la casa de Liam?


  –Yo nunca vi algo fuera de lo normal; lo único es que la señora Rose tomaba mucho, y el señor Oliver que a veces no venía a su casa en varios días.


  –¿Usted tuvo alguna relación, más allá de la amistad con Dayana o Brianna?


  –No, solo tengo amistad con ellas.


  –¿En algún momento sospechó de los enredos de ellas con sus amigos?


  –Sí, si lo sospeché.


  –¿Por qué lo sospechó?


  –Por la actitud de ellas, mostraban una actitud muy liberal en su forma de actuar.


  –¿Usted sabía que Dayana y Brianna tenían relaciones con más de uno de sus amigos?


  –Eso no lo sé, nunca me comentaron nada.


  –¿Usted sabe si Brianna y Dayana fueron muy amigas?


  –No, no mucho. A veces nos reuníamos en una casa, en una fiesta o en un bar; y ellas casi no se juntaban, más bien había algo de competencia entre ellas.


  –¿Qué me puede decir del señor Brandon Mayer?


  –Él ha sido un hombre muy reservado, muy serio. Él no tenía buena relación con Scott y no hablaban mucho entre ellos.


  –¿Scott les comentó algo del por qué no se llevaba bien con su papá?


  –No, nunca comentó nada; él fue más apegado a su mamá.


  –¿Notaste algo raro en la casa o en alguna propiedad de la playa de Brandon Mayer?


  –Sí.


  –¿Qué fue lo que vio?


  –En la casa de Medina, miré un ajedrez. También cuando fui a la casa de la playa, vi otro ajedrez. Lo más curioso era que ambos juegos de ajedrez, eran exactamente iguales que el ajedrez de la casa de Liam. En una ocasión, en la casa de Medina, me acerqué al juego de ajedrez y el señor Brandon se me acercó molesto y dijo que no tocara nada. Le pregunté a Scott del por qué su papá se había enojado cuando quise tocar el ajedrez, y él dijo que su papá tampoco le dejaba tocar el ajedrez.


  –¿Hay algo más que se acuerde de la familia Mayer?


  –El señor Brandon Mayer, trataba muy mal a la mamá de Scott.


  –¿Hubo violencia física en ese maltrato?


  –No miré violencia física, pero la señora Mayer casi no hablaba y se la pasaba en su recámara, siempre estaba triste y por lo regular nos atendían los empleados.


  –¿Viste en algún momento odio de parte de Scott hacia su padre?


  –No, él lo respetaba.


  –¿Usted sabía que el señor Brandon Mayer tenía relaciones con Evelyn?


  –No. Lo que me sorprendió fue que una vez que fuimos a la casa de la playa, estaba el señor Oliver platicando con el señor Brandon; yo pensé que los había presentado Liam.


  –¿Usted le preguntó algo a Liam?


  –No.


  –¿Alguna vez vio a Evelyn con el señor Brandon?


  –Sí.


  –¿En qué momento?


  –Hay veces que los fines de semana nos juntábamos en la casa de Scott ya sea en Medina o en la casa de playa. Por lo regular, les gustaba a Dayana y a Brianna venir a las fiestas; en ese tiempo también le gustaba venir a las fiestas a Evelyn. Las fiestas que preparaba Scott eran a todo lujo. Evelyn a veces se iba a platicar con el señor Brandon, pero a mí me parecía algo normal. En una ocasión, al estar en una fiesta de Scott en su casa, ya no miré a Evelyn ni al señor Brandon.


  –¿Has visto últimamente al señor Brandon?


  –No. Precisamente de eso quería hablar con usted; he estado yendo a las propiedades que tiene. Lo que me pareció extraño es que entré a una de ellas y encontré el ajedrez junto con una peluca peli roja y un mapa; estaban en una caja.


  –¿En qué propiedad los encontraste?


  –En la casa de la playa.


  –¿Tienes la caja con lo que encontraste?


  –No.


  –¿De qué era el mapa?


  –Era del estado de Washington, pero lo que a mí me llamó la atención era que tenía varios puntos marcados y detrás del mapa estaba la palabra “cacería”. También fui a la casa de Medina, estaban algunos empleados; me metí a la casa sin que me vieran y encontré una puerta que no pude abrir, creo que es un cuarto secreto.


  –¿Cuándo iba a las fiestas antes, usted miró ese cuarto secreto?


  –Nosotros teníamos prohibido entrar a esa área.


  –¿No se le hizo sospechoso que no pudieran entrar a esa área?


  –No. Lo más curioso es que entré a la recámara del señor Brandon y su nueva esposa, y encontré documentos que muestran que el señor Brandon tiene propiedades en muchos lugares de Estados Unidos y Europa; lo que más me llamó la atención, es que tenía muchas fotos de Evelyn, incluyendo fotos de ella con el embarazo avanzado; sin embargo, cuando Evelyn desapareció, no se le notaba el embarazo. También recuerdo que Scott se casó con Dayana, cuando ella le dijo que estaba esperando un hijo de él; pero si hacemos cálculos; Evelyn y Dayana estaban embarazadas casi al mismo tiempo.


  –¿Scott sabía que Evelyn estaba embarazada de su papá?


  –No, Scott nunca nos comentó nada. Me acuerdo que, en una de las fiestas, Scott llevó a una persona que hacía tatuajes; él invitó en esa ocasión a muchos estudiantes de la universidad. Le pregunté a Scott por qué había invitado al señor que hacía tatuajes, él me dijo que solo unos pocos se iban a hacer tatuajes. Él dijo que nos pusiéramos a jugar, y los que perdieran, eran los que se iban a tatuar. El señor Brandon Mayer intervino y dijo que no iba a ver ningún juego, que él iba a escoger a los que se iban a tatuar.


  –¿Recuerda a quienes escogieron para tatuarse?


  –A todos los amigos de Scott, excepto Jacob, quien no se quiso tatuar.


  –¿Usted también se tatuó?


  –Si.


  –Me puede mostrar su tatuaje?


  –Sí, está en mi espalda, no es muy grande.


  –¿Todos se hicieron el mismo tatuaje?


  –Sí, y todos en el mismo lugar, excepto Evelyn. A todos nos tatuaron la pieza del peón y a Evelyn le tatuaron la reina. A Brianna y a Dayana les tatuaron lo mismo que a nosotros. Cuando le iba a tocar el turno a Jacob, él se enojó y se fue.


  –¿Alguien más se tatuó, fuera del grupo de amigos? ¿por qué aceptaron tatuarse?


  –Sí, algunos de la universidad. Aceptamos tatuarnos porque estábamos muy tomados y drogados.


  –¿Quiénes eran los otros estudiantes que se tatuaron?


  –Solo recuerdo que eran otros estudiantes de la universidad, yo ya estaba muy mal y no recuerdo más. Lo más curioso es que a lo lejos vi al señor Oliver platicando con el señor Brandon.


  –¿Liam también se tatuó?


  –Sí.


  –¿Qué tatuaje se le puso a Liam?


  –Él fue el último al que tatuaron y ya no pude ver qué imagen.


  –¿Alguna vez Liam les dijo qué tatuaje le hicieron?


  –No, nunca comentó nada.


  –¿Cuándo iban a la playa, no pudieron ver el tatuaje de Liam?


  –Él ya no se quitaba la playera.


  Posteriormente, Yong Lee se quitó la camisa y le mostró el tatuaje al agente Wallace; en ese momento estaba presente la agente Smith; desde un principio Yong Lee se dio cuenta que era la vecina de la señora Rose. La agente Smith le comenta al agente Wallace.


  –Yo miré a Yong Lee rondando la casa de la señora Rose y la casa de Brianna.


  Yong Lee responde.


  –Sí es verdad, fui a visitar a Brianna para ver si encontraba algo que me condujera a encontrar a Jacob; le estuve tocando el timbre y una vecina me dijo que se había ido al hospital con su hermano Leroy; yo me acordé donde guardaba la llave y entré a su casa, empecé a buscar y lo único que me encontré fue unas medias cortadas, anudadas y estaba envuelta con las medias una pieza de ajedrez, era un caballo; era del mismo tipo de piezas que usaban el señor Oliver y el señor Brandon.


  La agente Smith le pregunta a Yong Lee.


  –¿Jacob jugaba ajedrez?


  –De vez en cuando jugábamos, pero no éramos amantes del ajedrez.


  –¿Jacob tenía un ajedrez en su casa?


  –Sí, pero era otro modelo, el tradicional.


  El agente Wallace le pregunta a Yong Lee.


  –¿Hay algo más extraño que haya encontrado en la casa de Brianna?


  –Sí, una bolsita con varios cabellos sueltos de color rojo.


  –¿algo más, como un arma, algo manchado con sangre, rellenos de ropa, un traje o guante de bombero?


  –No. Después pasé a casa de la señora Rose, a quien fui a visitar; ella me dijo que Liam es inocente, pero lo que se me hizo raro es que el ajedrez sigue en la mesa donde le gustaba jugar al señor Oliver, pero a ese ajedrez no le faltaba ninguna pieza. Ella me invitó a comer y acepté para ver algo fuera de lo normal; pero ella en todo el tiempo se portó muy amable, como en los tiempos de la universidad. Ella me invitó a pasar a la recámara de Evelyn y la miré exactamente como en la época de la universidad; todo estaba en su lugar. Yo entraba a veces a su recámara para ayudarle en alguna tarea. La señora Rose me dijo que en algunas ocasiones escuchaba ruidos en su casa, ella iba a investigar, pero no encontraba nada. Lo más curioso es que ella me dijo que hace unos días encontró en la sala de su casa una caja que antes no estaba ahí; al abrirla vio que era una peluca de cabello rojo con una nota que decía “cacería”, ella se asustó mucho y quemó todo en su patio trasero. Desde entonces ella está muy asustada y mandó asegurar más su casa y puso cámaras en diversos lugares; ella piensa que es una broma y que están culpando a Liam por estar detenido. Le dije a la señora Rose que viniera a hablar con usted; pero ella dijo que para qué venía si usted no la estaba ayudando ni estaba ayudando a Liam.


  Yong Lee se retiró, pero el agente Wallace aceptó que le ayudara en la investigación, porque él era una pieza clave.


  



   


  Capítulo VIII


  La investigación del agente Wallace



   


  Scott Mayer seguía con su trámite de divorcio, pero se aceleró la prueba de ADN, obteniéndose los resultados; que indicaron que las dos niñas mayores, no eran de él, solo era su hijo biológico el niño más pequeño. Scott junto con su abogado, reclamó ante el juez la custodia del niño pequeño por ser su hijo biológico. Dayana no quería darle la custodia.


  Posteriormente, Dayana fue a buscar a su hermana Vanessa al hotel donde estaba hospedada.


  –¿Qué piensas hacer con Scott después de mi divorcio?


  –Me pienso casar con él.


  –Pero ese no era el trato. Recuerda que tú tenías que ser su amante para que yo y Jacob arregláramos todo y obtener un seguro de vida para mí y mis hijos, aparte reclamar todo lo que nos corresponde de Scott de la herencia de su mamá, parte de ese dinero iba a ser para ti; después íbamos a hacer desaparecer a Scott para cobrar el seguro.


  –Lo siento hermana, pero en este juego, tú eres la que has perdido, yo soy la que se va a quedar con todo el dinero de Scott y me voy a quedar con mi sobrino. No voy a decir nada de lo que habías planeado y tú me vas a desear mucha felicidad.


  Dayana empezó a insultar a su hermana Vanessa, por lo que ella sacó a Dayana de su habitación.


  El agente Wallace y la agente Smith tienen una conversación.


  –Cada vez esto está más enredado, ¿entonces significa que Evelyn nunca desapareció y siempre estuvo escondida?


  –Sí está muy complicado todo esto; aquí tengo los últimos videos del vecindario de la señora Rose. Aquí se ve a la persona con la peluca roja tratando de entrar a la casa de la señora Rose, pero aquí se ve que entra por la ventana y trae una caja en la mano, lo cual coincide con lo que dijo Yong Lee. Aquí se ve que sale muy rápido; además, esta persona sabe que hay cámaras porque hasta saluda a una de ellas.


  –Entonces la persona que se viste así, es conocida y está muy cerca de nosotros; o de lo contrario esta persona nos conoce.


  –Esta mañana encontré fuera de mi casa una bolsa con cabellos rojos y una nota que decía “cacería”; aquí la tengo y hay que mandarle hacer pruebas de huellas y de ADN. En este video sale que la persona quien dejó esta bolsa fue la misma persona disfrazada. A veces estoy vigilando las cámaras, pero me gana el sueño y es cuando aparece la persona disfrazada.


  –¿Hay alguna casa cerca que esté desocupada?


  –No, pero hay unos vecinos que se van de vacaciones a Europa.


  –Ok, voy a necesitar esa casa y enviar un equipo especializado que vigile las 24 horas el vecindario y atrape a la persona sospechosa con el disfraz.


  El agente Wallace hizo las llamadas para conseguir un equipo, y se instalara en la casa que le indicó la agente Smith y aceleraron la salida a vacaciones de esa familia. El equipo tomó posesión de la casa; instalando cámaras en el vecindario completo, desde las entradas hasta las salidas, incluyendo los rincones más oscuros, sin que los vecinos se dieran cuenta, al hacerlo como si fueran trabajadores de la compañía de luz.


  Le pregunta el agente Wallace a la agente Smith.


  –¿En todo este tiempo ha llegado al vecindario alguna persona desconocida?


  –No, no se ha encontrado a nadie desconocido, solo los vecinos del lugar y sus familiares y amigos. Si veía a alguien sospechoso, lo investigaba de inmediato, pero no he hallado nada hasta ahora.


  –¿Ya sabe dónde se encuentra el señor Brandon y su nueva esposa?


  –Ya recibí el reporte donde están.


  –¿En qué lugar se encuentran?


  –Ellos están en Colorado, también tienen propiedades ahí. El reporte indica que el señor Brandon salió de viaje con su esposa tres días antes de la desaparición de Jacob.


  –No sé cuál sea la relación entre el juego de ajedrez, la peluca, los tatuajes y la palabra “cacería”. He visitado en algunas ocasiones a la señora Rose, ella todavía no sabe que soy una agente de investigaciones; me llamó mucho la atención ese ajedrez. Para ver si está marcado el tablero, necesito quitar las piezas, pero la señora Rose no quiere que uno se acerque al tablero. Yo he querido entrar a su casa cuando salga, pero ella no ha salido, todo lo pide por teléfono. Lo más curioso del ajedrez es que el tablero tiene cuadros rojos y blancos; y las piezas son de cristal oscuro y de cristal transparente. Lo que más me llamó la atención es que ambas piezas de la reina tenían un rostro femenino y las piezas del rey tenían un rostro masculino y el grabado de un trono en el cuerpo de las piezas.


  –Voy a pedir una orden del juez para revisar las casas de Brianna y de la señora Rose por dentro.


  –Sí, eso es lo mejor. ¿Por qué no has vuelto a hablar con Scott?


  –No quiero que Scott sospeche que me estoy acercando a la verdad, porque él es una pieza clave y porque él es el hijo del señor Brandon quien tiene mucho que ver en este caso; por eso me estoy manteniendo lo más lejos posible de él; pero tengo detectives asignados para seguirlo y que investiguen más de él; en este momento está en el proceso de su divorcio, pero también él es muy sospechoso.


  Por su parte, Frank Álvarez visita a su hermana Vanessa a su habitación de hotel.


  –¿Cómo va todo con Scott Mayer?


  –Cuando se divorcie de nuestra hermana Dayana, me voy a casar con él.


  –Ojalá tú no eches a perder todo como la tonta de Dayana. Nuestro plan tiene que salir perfecto; nunca le digas nada a Dayana de nuestro plan, solo tú y yo. Te voy a ayudar en todo lo que pueda.


  Vanessa y Frank empiezan a reírse.


  En el hospital, Brianna está a punto de dar a luz, estando presentes su hermano Leroy, Yong Lee y Frank. Yong Lee, más que por la amistad, estaba en el hospital para ver qué más podía investigar. Ellos ya no hablaban, solo cruzaban pocas palabras; Frank estaba con ansias, esperando el nacimiento del bebé, porque supuestamente era el padre del bebé.


  Frank, si el niño salía rubio, se iba a dar cuenta en ese momento que no era de él.


  Al nacer el niño de Brianna, el doctor les dijo que había sido un varoncito muy sano. Frank estaba contento, al igual que Leroy; pero Yong Lee tenía la curiosidad de saber de quién era el bebé cuando lo llevaran a la habitación donde Brianna y el bebé pudieran recibir visitas, ellos esperaron un buen rato.


  Al ingresar todos a la habitación de Brianna, se dieron cuenta que el bebé era de Frank. Tocaron la puerta de la habitación y fue a abrir Leroy y era Scott Mayer, quién quería estar seguro si era su hijo o no. Scott se dio cuenta que no era su hijo y que tampoco era de Jacob, por lo que inmediatamente se retiró.


  Por su parte Frank le dijo a Brianna que iba a ir al carro a traer unos regalos que había comprado para el bebé.


  Yong Lee dijo que se iba a retirar, quedando Leroy y su hermana Brianna solos con el bebé; pero Yong Lee cerró la puerta y se quedó escuchando la conversación. Brianna le dice a Leroy.


  –Hablé con mi abogada, y me dice que puedo cobrar el seguro de Jacob una vez que la policía cierre la investigación.


  –Entonces, ¿tú sabías lo del seguro?


  –Sí. Tú sabes que Scott Mayer y Jacob siempre nos humillaron al igual que a Frank por ser los pobres.


  –Entonces, ¿tú desapareciste a Jacob?


  –No. ¿Por qué tu sabías lo del seguro?, él a nadie se lo dijo.


  –Es obvio, porque tu esposo trabajaba en una compañía de seguros.


  –¿Sabes quién el dueño de la compañía de seguros donde trabajaba Jacob?


  –No.


  –Esa compañía pertenece al señor Brandon Mayer. Hay algo que tú no sabes.


  –Dime.


  –¿Te acuerdas que te dije que Jacob dejó su teléfono en la casa, antes de desaparecer?


  –Sí.


  –Revisé y leí todos los mensajes que tenía; me di cuenta que él siempre estaba en comunicación con el señor Brandon Mayer; también me di cuenta que Jacob descubrió un secreto del señor Brandon y lo empezó a chantajear.


  Yong Lee escuchó todo detrás de la puerta; él al ver que se acercaba Frank; fingió como si estuviera saliendo recién. Yong Lee se despidió de Frank y le dijo.


  –Felicidades por el nacimiento de tu hijo.


  Frank sonrió y entró al cuarto de Brianna con sus regalos que eran un peluche grande, muchos globos y ropa de bebé. Frank dijo.


  –Qué bueno que estás aquí Leroy, porque le voy a pedir algo a tu hermana. Brianna, cuando la policía cierre el caso de Jacob, ¿te quieres casar conmigo, para que el niño tenga un hogar?


  –No.


  –Piénsalo bien Brianna.


  Frank se retiró; quedándose solos Brianna y Leroy.


  –¿Por qué no lo aceptaste?


  –No me lo preguntes.


  –Pero, él te quiere responder por el bebé.


  –Dejemos las cosas así.


  Scott Mayer, va a visitar a Vanessa a la habitación donde se encuentra hospedada.


  –Yo sé que no está bien que me case con la hermana de mi ex esposa, ¿pensaste algún día que te ibas a enamorar de mí?


  –No, siempre te he mirado como mi cuñado.


  –Quiero que seas mi esposa.


  –Yo también quiero ser tu esposa.


  –Quiero que dejes el hotel y te vengas a vivir a una de mis propiedades.


  –Eso no es conveniente por ahora, porque aún estás en el proceso del divorcio.


  La señora Rose va en busca de su vecina Sydney.


  –Sydney, ya no puedo más.


  –¿Por qué señora Rose?, ¿qué está sucediendo?


  –Estoy preocupada, porque el abogado me ha dicho que la policía no tiene pruebas suficientes como para mantenerlo detenido; pero, aun así, no lo han liberado. Liam es un muchacho extremadamente inteligente.


  –Pero eso, ¿qué tiene que ver?


  –¿Es que usted no entiende?, sacó la inteligencia de su papá.


  –No se preocupe, en cualquier momento lo liberan. Pase, le invito un café.


  La señora Rose pasó a la casa de Sydney, y ambas toman un café; Sydney le dice.


  –Debería estar orgullosa de que su hijo sea tan inteligente.


  –¿Es que no me ha entendido usted?, tengo miedo de que Liam sea el culpable de la desaparición de Jacob.


  –Pero, ¿no me está diciendo que es inocente?


  –Sí, sé que es inocente, pero a veces dudo.


  –No se preocupe, no creo que Liam haya hecho algo malo, debería estar más tranquila.


  –¿Usted lo cree?


  –Por lo que me ha platicado, si creo que Liam sea una persona honesta y es inocente de lo que se le acusa.


  –Gracias, usted me ha tranquilizado.


  El agente Wallace fue a hablar con Liam en la celda donde está detenido.


  –Liam, creo que usted me ha ocultado mucha información.


  –Todo se lo he dicho.


  –No, no mienta Liam.


  –No le estoy mintiendo.


  –¿Hay algo más que me quieras decir?


  –Sí, hay algo más que le quiero decir.


  –Le escucho.


  –Se trata de mi hermana Evelyn; me parece que ella está viva.


  –¿Por qué piensas eso?


  –Cuando desapareció Evelyn, mi mamá estaba inconsolable; y por mi parte me puse a averiguar dónde podían haber ido mi papá y mi hermana. Fui a visitar a Scott, y al que me encontré fue a su papá, el señor Brandon; yo le dije que quería hablar con su hijo, y él me dijo que Scott andaba haciendo los preparativos para su boda con Dayana. Me preguntó sobre la desaparición de mi papá y mi hermana de manera muy sarcástica, por lo que se me hizo rara esa forma de preguntarme; es como si él supiera algo. El señor Brandon me dijo que me sentara a esperar a Scott, que ya no tardaba, pero lo que me llamó la atención fue que uno de los aretes de mi hermana que llevaba el día que desapareció, estaba en la mesita de la sala.


  –¿Y qué hizo usted?


  –El señor Brandon se percató que miré el arete; y él se acercó sonriendo y me dijo: “ah, ese arete me lo encontré fuera de tu casa, pero no sé de quién pueda ser, porque yo fui a ofrecerle mi apoyo a tu mama”. Yo le dije que ese arete era de mi hermana; él me dijo que, si era así, me lo podía llevar. Entonces empecé a sospechar del señor Brandon.


  –¿Por qué no le dijo eso a la policía?


  –Porque nomás tenía un arete, además el señor Brandon Mayer es un hombre muy poderoso.


  –Entonces, ¿por miedo no le dijo a la policía?


  –Yo le dije a mi mamá cuando llegué, pero ella dijo que no dijéramos nada, porque podíamos salir afectados; que, si el señor Brandon decía que el arete lo había encontrado fuera de la casa, entonces era verdad.


  –¿Me puede decir en qué trabajaba su papá?


  –En una compañía de seguros.


  –¿Es la misma en la que Jacob trabajaba?


  –Sí.


  –Tengo una curiosidad, ¿usted tuvo alguna novia?


  –Sí, tengo una novia.


  –¿La ha seguido viendo?


  –Soy un caballero, por lo que no tengo que hablar de ella; además, ella no está mezclada en estos asuntos.


  –¿En algún momento ha sospechado de alguien que nos lleve a un indicio para aclarar las desapariciones? ¿cuál es realmente la relación que tenía con Brandon Mayer, ya que lo conoció desde que era un niño?


  –Él siempre se portó muy bien; no hablaba mucho conmigo, pero las veces que iba a visitar a mi papá, él siempre fue muy amable. Él ayudó mucho a mi familia, y a mí me regaló mi primer carro cuando aprendí a manejar y saqué mi licencia. El carro que tenía mi hermana, también él se lo había regalado.


  –En la universidad, ¿alguna vez le comentó a Scott que el señor Brandon le había regalado un carro?


  –No.


  –¿Jacob lo sabía?


  –No, nunca se lo dije.


  –¿Cuándo su papá desapareció, su mamá cobró algún seguro de vida que le haya dejado su papá?


  –Sí. Yo llegué aquí a Seattle una semana antes de la desaparición de Jacob, pero no fui enseguida a la casa de mi mamá, porque quise investigar sobre la desaparición de mi hermana, por lo que me metí a la casa del señor Brandon en Medina; los empleados ya se habían ido a descansar, era más de la medianoche y el señor Brandon se encontraba bebiendo solo en la sala de su casa.


  –¿Y que más sucedió?


  –Yo entré sigilosamente a la recámara del señor Brandon y escuché el sonido del agua de la ducha; por lo que tuve curiosidad para ver quién era la persona que estaba ahí. Me asomé al baño y miré que estaba una mujer de espaldas llenando la tina de agua y traía su cabello envuelto con una toalla y al irse descubriendo la espalda, quitándose su bata de baño, alcancé a ver que tenía en su espalda un tatuaje de la reina del juego de ajedrez, similar al tatuaje que tenía mi hermana.


  –Yo sé que tú tienes un tatuaje, ¿me lo puedes mostrar?


  –Es la pieza del ajedrez, pero el rey, pero a un lado de la pieza, está tatuado un trono.


  Él le mostró el tatuaje y el agente Wallace se quedó sorprendido, porque él pensó que también él traía tatuado un peón. La agente Smith estaba presente y Liam se dio cuenta inmediatamente, que ella era la vecina de su mamá.


  El agente Wallace no podía comprender por qué la hermana tenía la reina y él el rey; porque se supone que el rey era la cabeza. En algún momento pensó que el rey era el señor Brandon. Liam le dice al agente Wallace.


  –Recuerdo que mi papá tenía tatuado el caballo del ajedrez en su espalda y mi mamá la torre.


  El agente Wallace pensó que la familia Brown era una familia enferma, junto con todos sus amigos y que él estaba entrando al juego psicológico de los psicópatas. El agente Wallace, se puso a analizar todo y pensó que se trataba de un grupo de psicópatas maniáticos; pero que el asesino estaba en ese grupo.


  El agente Wallace le pregunta a Liam.


  –¿Usted miró el rostro de la nueva esposa del señor Brandon?


  –No, no vi su cara.


  El agente Wallace salió del cuarto de investigación donde estaba detenido Liam y le comenta a la agente Smith.


  –Creo que este caso, cada vez se complica más, ahora vamos a tratar con personas psicópatas maniáticas.


  –Creo que estamos lidiando con personas que también nos pueden hacer desaparecer; estamos en peligro.


  –Sí, es verdad.


  Por su parte Dayana localizó al señor Brandon y le habla por teléfono.


  –Brandon, tienes que ayudarme, sino voy a decir toda la verdad.


  –No te voy a poder ayudar Dayana en esta ocasión; pero si vas a recibir gran parte del dinero, en eso te puedo ayudar; pero no en las decisiones de mi hijo.


  –Tú sabes que tenemos un secreto.


  –Sabes lo que te puede pasar si hablas.


  


   


  Capítulo IX


  La liberación de Liam



   


  Por su parte, Yong Lee, seguía sin detenerse haciendo averiguaciones sobre el caso. La mamá de Yong Lee le dijo que se detuviera porque eso era muy peligroso; ellos platican.


  –Por favor deja de estar investigando ese caso, te pueden desparecer y también pueden dañar a tus hermanas.


  En ese momento llega el papá de Yong Lee y le dice a su hijo.


  –Hay algo que no te he dicho; al señor Brandon yo lo conozco desde que éramos jóvenes; igualmente conocí desde joven al señor Oliver, el papá de Liam. Incluso, llegué a conocer al papá de Brandon y al papá de Oliver.


  Sorprendido Yong Lee por las palabras de su papá, le preguntó.


  –Entonces, ¿ustedes fueron amigos desde jóvenes?


  –Sí.


  –¿Tú eras uno de los que jugaba ajedrez con ellos?


  –Sí.


  –Entonces, sácame de estas dudas, ¿por qué siempre hay un juego de ajedrez idéntico en las casas del señor Brandon y el señor Oliver?


  –Yo también tengo un ajedrez idéntico, y lo tengo escondido. Solo eso te puedo decir; de lo contrario, nosotros vamos a desaparecer. Tus hermanos van a ir a esas universidades caras, porque así lo arregló Brandon. Todos los trabajos que he tenido y todo lo que tenemos, es por él. Solo te recuerdo que tus abuelos vinieron huyendo de China y a mí me trajeron muy pequeño.


  –Entonces, ¿mis abuelos conocieron a los abuelos de Scott y a los abuelos de Liam?


  –Sí.


  –Pero, ¿tú sabes que le ocurrió a Jacob?


  –Es mejor no tener respuestas y no saber nada.


  –Entonces, ¿ustedes nos han engañado a mis hermanos y a mí?


  –No los hemos engañado, hemos sido discretos por su propio bien.


  Por su parte, el abogado va a visitar a Liam donde estaba detenido, para decirle que ya pronto lo iban a liberar por falta de pruebas; noticia que alegró a Liam.


  La señora Rose también estaba contenta al saber que su hijo iba a salir libre. La liberación de Liam, preocupaba al agente Wallace, porque podría ser un obstáculo para avanzar en las averiguaciones.


  Brianna ya había salido del hospital y se encontraba en su casa cuidando de su bebé. Frank iba casi diario a ver al niño. Frank le dice a Brianna.


  –¿No estás mirando a nuestro hijo?, él necesita un verdadero hogar, necesita crecer con su padre junto a él. Sigo enamorado de ti Brianna, ¿acaso tú no me amas?


  –No me vuelvas a preguntar nada; y es mejor que ya no me hables del matrimonio.


  –Sé que tus papás van a estar contigo aquí una temporada.


  –Sí, van a venir mis papás a conocer al bebé.


  –¿Entonces puedo seguir viniendo a visitarte?


  –Sí, mis papás ya saben que tú eres el papá de mi hijo.


  –Scott ya no te ha vuelto a molestar?


  –No, ya no ha venido desde la última vez que lo vi en el hospital.


  –¿Sabías que ya va a salir Liam y va a seguir como tu vecino?


  –Sí. ¿Has visitado a Liam últimamente?


  –No, él no quiere saber de nadie.


  –Cuando Liam salga, voy a ir a visitarlo a la casa de la señora Rose.


  Por otro lado, Leroy en su departamento recibe una extraña visita por lo que él queda sorprendido. La persona vestía un traje de bombero y usaba una peluca roja con unos lentes negros. Leroy se dio cuenta que era un rostro femenino, pero pensó que era una broma de alguna de sus amigas y que ella venía a una cita con él. Leroy le dice.


  –No sé si a ti te conozca, pero a mí me gusta jugar muchos juegos, pero tu ropa no es femenina.


  La persona misteriosa, sin hablarle, empezó a bailar para él y a jugar. Leroy empezó a quitarse la ropa y ella lo sentó en una silla y lo empezó a amarrar. En ese momento pensó Leroy que era un juego erótico.


  Una vez que la persona misteriosa tenía amarrado a Leroy, lo inyectó y él perdió el conocimiento.


  En el departamento de policía de Seattle, el jefe Cooper manda llamar a los agentes Smith y Wallace para informarles que se han reportado dos desapariciones cerca del vecindario donde vive la señora Rose. El jefe Cooper le pregunta al agente Wallace si sus hombres que monitorean el vecindario, vieron algo sospechoso. Él le dice que sus hombres no han visto nada sospechoso.


  En ese momento, el jefe Cooper les dice que tienen que ir a arrestar a Leroy a su departamento, porque al parecer, él es el asesino; ya que recibieron una llamada anónima.


  Los agentes se movilizaron para ir a arrestar a Leroy; al llegar al departamento de Leroy, él no abrió la puerta, por lo que el agente Wallace con una patada la abrió. Ellos encontraron a Leroy tirado en el suelo, vestido de bombero, con una media de mujer en el rostro, una peluca roja y una nota en la mano que decía “cacería”.


  Wallace pensó que estaba muerto y se acercó para ver si tenía pulso, dándose cuenta que estaba vivo. En ese momento, poco a poco empezó a reaccionar Leroy y vio a los agentes que se lo llevaron arrestado. Leroy se sorprendió al verse vestido así y dijo que por qué lo arrestaban si él no era culpable, los agentes no le respondieron y se lo llevaron detenido.


  Leroy fue llevado al centro de detención del departamento de policía de Seattle. Él en todo el camino decía que era inocente; él fue llevado a interrogación; el agente Wallace le hace las preguntas.


  –Tenemos evidencias de videos que usted, así como está vestido, es el que siempre ha estado en el vecindario de la señora Rose en actitudes muy sospechosas, por lo que usted es el responsable de las desapariciones que han ocurrido, especialmente de Jacob.


  –No, esta ropa no es mía; alguien me la puso. Yo estaba esperando a una amiga para tener un encuentro íntimo; al tocar la puerta y abrir, vi a una mujer con ropa de bombero con peluca de cabello rojo y lentes oscuros. Pensé que era mi amiga que se vistió así para tener juegos eróticos; ella me amarró a una silla y me inyectó; yo desperté cuando estaban ustedes en mi departamento.


  –No miré cuerdas, ni sillas fuera de lugar; nomás usted tirado.


  –Por favor, revise las pruebas, investigue si hay alguna huella en mi departamento; le puedo dar la lista de todas mis amigas; también me pueden analizar para saber qué me inyectaron para dormirme.


  –Está bien, vamos a hacer todos esos exámenes; pero también va a necesitar un buen abogado, porque todas las pruebas están en su contra.


  Leroy pide hablar con su hermana para que le busque un abogado. Brianna se alteró, pero dijo que le iba a conseguir un abogado; ella le llamó a Frank y él fue a la casa de Brianna. Frank y Brianna fueron a la casa de la señora Rose para pedirle que les diera los datos del abogado de Liam.


  El abogado de Liam se encontraba arreglando los últimos trámites para liberar a Liam; luego, dejaron inmediatamente libre a Liam. Yong Lee fue por Liam; Liam le dice a Yong Lee.


  –¿Qué estás haciendo aquí?


  –Tenemos mucho de qué hablar.


  –Creo que no tenemos nada de qué hablar.


  –Hay muchas cosas que tenemos en común y tenemos que resolver todos estos enigmas.


  –Está bien, vayamos a platicar.


  Ellos fueron al Washington Park Arboretum para poder conversar ampliamente; sin testigos ni cámaras.


  –Liam, vamos a hablar sin máscaras, lo que sabes tú y lo que sé yo.


  –No sé qué quieras saber.


  –Vamos a hablar de nuestras familias y de cuando nos conocimos en la universidad.


  –¿Qué quieres saber de mi familia?


  –¿Tú sabías que nuestros padres en su juventud fueron muy amigos, incluyendo al señor Brandon?


  –Sí.


  –¿Por qué nunca me dijiste que mi padre fue amigo del tuyo también?


  –Miré a tu papá en algunas ocasiones en mi casa y en otras en la casa del señor Brandon.


  –Pero, ¿por qué no me dijiste nada?


  –Porque yo le pregunté a mi papá y me dijo que era otro vendedor de seguros y que eran compañeros de trabajo. Cuando te conocí a ti en la universidad y fui a tu casa, miré a tu papá que me hacía señas para que no te dijera nada.


  –Mi papá nunca trabajó en una compañía de seguros; él siempre tuvo un restaurante de comida china. ¿Por qué no me dijiste que tu papá tenía el tatuaje de una pieza de ajedrez que es el del caballo en su espalda? Mi papá también tiene un juego de ajedrez que es exactamente igual al que está en tu casa.


  –El tatuaje de mi papá no lo consideré importante como para decírtelo y sobre el juego de ajedrez que tiene tu papá, eso no lo sabía.


  –¿Qué significa la peluca de cabello rojo y la palabra “cacería”?


  –Hasta ahora no lo he sabido.


  –¿Tú crees que tu hermana esté viva?


  –Todavía no estoy muy seguro de ello.


  –¿También crees que tu papá o Jacob estén vivos?


  –No estoy seguro de nada.


  –¿Tú crees que entre nosotros haya un psicópata?


  –Puede ser que haya uno.


  –Cuando fui a esperarte a tu salida de la detención, me encontré con la novedad que estaba detenido Leroy, a quien acusan las pruebas que tiene la policía. ¿Crees que él sea realmente el culpable?


  –A estas alturas, sospecho hasta de ti.


  –Yo nomás te recuerdo que, de todos tus amigos, yo he sido el más honesto contigo. Deberíamos de unir fuerzas y seguir la investigación; porque, así como llevaron a Leroy a la cárcel, pueden hacerlo también conmigo, o volverte a detener a ti.


  –Tienes razón, unamos nuestras fuerzas e investiguemos esto juntos. Hay alguien que nos tiene vigilados y está buscando un chivo expiatorio para tapar las desapariciones, pero es alguien que está cerca de nosotros y sabe todo de nosotros; es alguien muy inteligente y que sabe jugar muy bien las cartas; y que nunca ha perdido en el juego de ajedrez y sabe mover las piezas, y lo está haciendo muy bien.


  –Liam tú y yo sabemos que tú eres muy inteligente; tú eres el único que puede desbaratar los hilos que nos están manejando como marionetas y descubrir todo. Tú eres el único que podría derrotar al psicópata maniático o quien sea, en su propio juego del ajedrez. Tú de todos nosotros, siempre fuiste el mejor. Yo sé que cuando te fuiste es porque empezaste a ver los hilos que empezaban a estarse enredando. ¿Por qué no vienes a vivir a mi departamento?


  –No, voy a estar con mi mamá, porque por ahí voy a empezar la investigación. ¿Cómo está tu mamá?


  –Está muy bien.


  –Yong Lee, tú saliste más parecido a tu papá que a tu mamá que es americana.


  Ambos empezaron a reírse.


  Yong Lee le dice a Liam.


  –¿Por qué no vamos a investigar al señor Brandon, ahora que él no está?, y también, ¿por qué no vamos a hablar con Scott?


  –No, con Scott no; él no nos va a apoyar y le va contar todo a su papá y nos puede salir mal la jugada.


  –Pero Scott puede saber más cosas que nosotros ignoramos.


  –Él no va a cooperar, porque sabes que, él es único hijo del señor Brandon y el heredero de todo. A él no le conviene ponerse en contra del señor Brandon.


  –Pero, también se habló que tu hermana esperaba un hijo del señor Brandon; si ellos están vivos, también tendrían derecho a la fortuna de Brandon Mayer.


  –No sé por qué, pero me parece que todo esto es una conspiración muy bien planeada y con muy buenas estrategias.


  –Viéndolo desde ese punto de vista y por todo lo que está sucediendo, tienes razón.


  El agente Wallace obtuvo órdenes del juez para poder ingresar y revisar las casas de la señora Rose y de Brianna. Ellos fueron primero a la casa de la señora Rose.


  –Señora Rose, ya mis hombres están revisando y nos vamos a llevar el juego de ajedrez.


  Al tomar el agente Wallace el juego de ajedrez, vio debajo de él y encontró marcadas en varios lugares las letras “CX”; la señora Rose le dice.


  –Llévese todo lo que quiera, pero no se lleve el ajedrez, si usted se lo lleva, puedo morir; mi vida se pone en riesgo si no está el juego de ajedrez aquí en mi casa. También va a poner en riesgo su vida.


  –Simplemente es un ajedrez que era de su esposo; lo tenemos que llevar, ¿acaso está escondiendo algo?, tiene que decirme todo lo que sepa de este ajedrez.


  –No tengo mucho que decir del ajedrez.


  –‘Por qué dice que su vida está en juego?, necesita decirme todo lo que sepa; hable, porque si está en riesgo su vida por este ajedrez, no solo pone en riesgo su vida sino también la de muchas personas.


  –Está bien, le voy a decir lo que sé. Cuando me casé con Oliver, él ya tenía con él ese ajedrez; recuerdo que le pregunté que se me hacía muy raro ese ajedrez por el color y los grabados; él me contestó que ese ajedrez valía más que nuestras propias vidas, pero yo lo tomé como una broma. Oliver siempre invitaba a diferentes personas a jugar ajedrez; a mí ese juego siempre me pareció aburrido. Siempre que venían a jugar, él me decía que me metiera al cuarto y que no saliera. Cuando nacieron mis hijos, y cuando ellos jugaban ajedrez, teníamos que salir de aquí e irme con mis hijos a la casa de mi hermana. Yo le pregunté a Oliver por qué debíamos salir de la casa, y él me dijo que sus amigos tomaban mucho y algunos se drogaban y para evitar problemas, era mejor que saliéramos; por lo que yo obedecí para que no les fuera a pasar algo a mis hijos.


  –¿Usted tiene alguna fotografía de algunos de los amigos de su esposo?


  –No, teníamos prohibido tomar fotografías; él me decía que no podía verlos y cuando pasaban cerca, tenía que bajar la mirada.


  –¿Alguna vez usted vio alguna cara conocida?


  –Sí, vi al señor Brandon y el señor Lee, el papá de Yong Lee.


  –¿Reconoció a alguien más?


  –No recuerdo mucho, solo sé que venían con lentes negros. Ellos eran muy extraños, nunca les escuché hablar una palabra frente a mí, por lo que no podría reconocerles la voz.


  –Me puede decir las características raciales de los que venían.


  –Al parecer eran blancos, excepto el señor Lee.


  –¿Usted conoció a la esposa del señor Lee, que tengo entendido que es americana?


  –La miré pocas veces.


  –¿En qué época la vio?


  –Fue cuando nació Liam; precisamente yo estaba en el hospital, mi esposo no se presentó y ella llegó con muchos regalos para Liam, diciendo que los traía de parte de Oliver y sus amigos. Me llamó mucho la atención, porque yo esperaba que viniera Oliver; en ese momento, solo mi hermana me acompañaba.


  –¿Esa fue la única vez que habló con ella?


  –Fue la última vez que hablé con ella.


  –¿La volvió a ver?


  –Solo la he visto de lejos.


  –¿En qué momento se presentó el señor Oliver a ver a su hijo?


  –No, él nunca fue al hospital; ya estaba en casa cuando él miró a Liam.


  –¿Alguien más la visitó en el hospital aparte de la señora Lee y su hermana?


  –Sí, el señor Brandon Mayer.


  –¿Qué le dijo el señor Brandon?


  –Solo me dijo que era un hermoso niño y muy sano.


  –¿El señor Mayer le llevó algún regalo al niño?


  –Sí.


  –¿Qué le dio?


  –Una cuenta de ahorros a nombre de Liam; porque el señor Brandon ya sabía que iba a ser niño y el nombre que iba a tener. En la cuenta, le iba a depositar cada mes todo lo que ocupara para sus estudios. Él trajo los documentos para que yo los firmara.


  –¿Liam alguna vez supo de esta cuenta?


  –No.


  –¿Por qué usted no se lo dijo?


  –Porque cuando fue creciendo, quería usar esa cuenta para asegurar su futuro; y justo cuando se lo iba a decir, es cuando Liam se fue. Así como el señor Mayer arregló para que Yong Lee estudiara en Harvard; también él tenía planes para Liam; porque él quería pagarle todos los estudios.


  


   


  Capítulo X


  Las investigaciones de Liam y Yong Lee



   


  El agente Wallace, al ingresar a la casa de Brianna, no encontró la pieza de ajedrez, ni la bolsa con cabellos. En el juego de ajedrez de la señora Rose, no faltaba ninguna pieza.


  Leroy, estando detenido, habla con su abogado.


  –Por favor, sáqueme de aquí, soy inocente.


  –A usted lo detuvieron con la ropa y la peluca que es la que usa el asesino.


  –No, eso fue una trampa, no sé quién me hizo caer en esa trampa.


  –¿Algún enemigo que tenga usted?


  –No, no creo tener enemigos.


  –Por favor, tiene que cooperar señor Jackson; sino no voy a poder sacarlo de aquí. Usted ya me ha dicho que fue una mujer vestida de bombero, con una peluca y lentes oscuros, ¿usted conoció a esa dama?


  –No.


  –Pero usted conoce a todas sus amigas.


  –Sí.


  –Entonces, ¿cómo no se dio cuenta que ella no era una de sus amigas?


  –Es que la peluca y los lentes tapaban la cara y la ropa holgada no me permitió en ese momento darme cuenta que no era una de mis amigas.


  –Ya salieron los resultados de los análisis de las huellas dactilares de tu departamento y solo hay huellas tuyas. En tu departamento, había una nota con una dirección; la policía fue y hallaron en esa dirección el auto de Jacob. Todas las pruebas le acusan; tiene que ser sincero, dígame, ¿usted desapareció a Jacob?


  –No, él era mi cuñado y mi amigo. ¿Ya salieron los resultados de análisis de sangre, para saber qué me inyectaron?


  –Solo salió que usted se drogó inyectándose.


  –Eso no es verdad, hace muchos años dejé las drogas.


  –Es que usted mismo, al negar todo, empeora su situación. Declárese culpable y voy a luchar por reducirle la pena de cárcel.


  –Pero yo soy inocente. Por favor abogado, busque a Yong Lee y a Liam; ellos me pueden ayudar y cooperar con usted para salir de aquí. Son los únicos que me pueden ayudar, porque yo los conozco.


  –Está bien, voy a localizarlos.


  Por su parte, el agente Wallace, no veía resultados de los agentes encubiertos en el vecindario, ya que las cámaras no mostraban nada fuera de lugar. Ya le estaban exigiendo al agente, que sacara a los agentes encubiertos de esa casa; pero él pidió un tiempo más, porque el asesino podía cometer un error.


  El agente Wallace, habla con la agente Smith, y ella le dice.


  –No sé por qué, pero lo de Leroy siento que es una distracción.


  –Eso también pienso. Eso quiere decir que el asesino está muy cerca de nosotros.


  –Pues hasta este momento, no hay pruebas concretas. Voy a ir a hablar con la señora Lee.


  –Entonces vamos los dos.


  –Está bien.


  –El carro de Jacob apareció en esta dirección, pero en ese vecindario nadie ha desaparecido, y la casa estaba vacía porque estaba en venta por una compañía de bienes y raíces. Fui a investigar, ellos están colaborando, pero ellos no saben nada. Ni en la casa ni en el carro, se han encontrado huellas y rastros, salvo las huellas de Jacob en su vehículo.


  –Eso significa que no están las huellas de Leroy.


  –Puede ser que las haya borrado; acuérdate que cuando lo encontramos, él tenía puestos unos guantes y una nota en las manos.


  –Pero en la nota, solo hay huellas de Leroy y la escritura es la de él.


  –Acuérdate que en los exámenes salió que estaba drogado.


  –Sí, es verdad.


  –No sé si nos estamos enfrentando a algún grupo extraño, a una mafia o a un solo psicópata.


  El abogado de Leroy, se contactó con Liam y Yong Lee, para decirles que Leroy quería hablar con ellos; por lo que Liam y Yong Lee deciden ir a visitar a Leroy. Primero entró Liam solo a hablar con Leroy.


  –Por favor ayúdame amigo, todas las pruebas contra mí son falsas.


  Leroy le platicó a Liam todo lo que había sucedido; por lo que Liam le pregunta.


  –¿Tú sabes algo que yo no sepa, o que no sepa el agente Wallace?


  –Todo lo que sé, ya se los he dicho.


  –¿Estás seguro que me estás diciendo la verdad?


  –Bueno, hay algo que no les he dicho. Se trata del seguro de Jacob para Brianna.


  –Pero, ¿qué tiene que ver el seguro?


  –Nadie sabía de ese seguro.


  –Entonces, ¿cómo es que tú te enteraste?


  –Una de las veces que fui a visitar a mi hermana, estaba el portafolio de Jacob en la mesa; yo me estaba tomando un café y me dio curiosidad por abrirlo y miré que ahí estaban unos papeles del seguro, donde Jacob había asegurado a Brianna y al hijo que esperaba, que ahora resulta que es de Frank. Lo que me llamó la atención mucho más, fue que escuché hablar a Jacob con Brandon Mayer.


  –¿Qué es lo que realmente escuchaste?


  –Parecía como si estuvieran discutiendo por el teléfono.


  –¿Entonces crees que el señor Brandon fue el que desapareció a Jacob?


  –De eso no estoy seguro.


  –¿Visitaste al señor Brandon últimamente?


  –No, no he ido a visitarlo; acuérdate que él se casó con una joven y el único que estuvo fue Scott, quien salió muy enojado de esa boda. Nos platicó Scott que la novia tenía cubierto el rostro con un sombrero con un pequeño velo, lo que se le hizo muy extraño a Scott. El vestido de la novia era un tanto transparente con un escote en la espalda y él alcanzó a ver una parte de un tatuaje de la pieza de ajedrez que es el de la reina.


  A Liam se le hizo extraño sobre lo que le contaba Leroy de la esposa del señor Brandon, ya que él vio ese tatuaje en la mujer que se estaba bañando en la casa del señor Brandon. Le pregunta Liam a Leroy.


  –Jacob te dijo algo sobre su vida, ¿que corría peligro o que alguien lo había amenazado?


  –Lo único que me comentó Jacob fue que los peones del ajedrez, podían llegar a hacerle un jaque mate al rey contrario.


  –¿Tú sabes a lo que él se refería?


  –No, pensé que era una broma de Jacob.


  –Leroy, pero tú tienes tatuado en tu espalda un peón de ajedrez. Jacob no tenía ningún tatuaje, recuerdo que no se le hizo ninguno, porque él se fue de la fiesta donde nos tatuamos todos.


  –No, eso no es así. Ese día en la fiesta, Jacob no se quiso tatuar; pero a la salida de la casa estaba el señor Brandon con otras personas; ellos lo bajaron del carro y le dijeron que se tenía que hacer el tatuaje. Todos estábamos tomados y drogados, pero yo todo lo vi porque salí fuera al no sentirme bien, y miré como lo agarraron y lo llevaron para que se tatuara; ya ustedes estaban alucinando.


  –Hay una cosa que debes de recordar; prácticamente yo nunca me drogaba, solo dos o tres ocasiones; pero ese día en esa fiesta, yo recuerdo que empecé a beber y empecé a sentir como si estuviera drogado; ya no pude recordar nada más. Entonces, ¿estás seguro que sí estaba tatuado Jacob?


  –Sí. ¿No sé si te acuerdas que en esa fiesta desaparecieron dos compañeros de la universidad?


  –Eso no trascendió, porque sus familiares no fueron a la policía para denunciar la desaparición; sus familias dijeron que se habían ido a otras ciudades y cambiado de universidad, ya nunca más se supo de ellos. Lo más curioso, es que después tampoco supimos más de sus familias, y nosotros pensamos que se habían ido con nuestros compañeros.


  –Ahora que lo estás diciendo, hay muchas cosas raras con el señor Brandon y con Scott.


  –¿Brianna tiene que ver algo con todo esto?


  –Yo he hablado mucho con mi hermana y ella me dice que no sabe nada.


  –¿Tú piensas que el psicópata o asesino puede ser uno de nosotros?


  –No sé, pero yo dudo mucho de Scott y del señor Brandon.


  –¿Hay algo raro que viste en Scott que te haga sospechar?


  –Hace poco, estábamos en el bar con Frank y con Scott; de pronto recibió una llamada Scott y lo único que alcancé a escuchar al final, es que hablaba de la palabra “cacería”. Nosotros le preguntamos de qué se trataba eso, y él dijo que nosotros escuchamos mal, y dijo que en realidad se trataba de ir a pescar con su papá. Después llegó Jacob; pero había algo entre Jacob y Scott que no estaba bien y nos sorprendimos mucho; y Jacob dijo “aquí estamos todos los peones”, palabras que le molestaron mucho a Scott.


  –¿Y qué más sucedió con Jacob y Scott?


  –Le contestó enojado Scott a Jacob, “sí, pero Brianna se vería muy bonita con una peluca de cabello rojo”, por lo que yo también me molesté porque Brianna es mi hermana, pero no entendía de qué estaban hablando. Lo más curioso que acabo de recordar, es que la peluca con la que me encontraron; es igual a la peluca que traía una dama que estaba tomando una copa al fondo del bar.


  –¿Por qué te llamó la atención esa mujer?


  –Tú sabes que cuando voy a algún lugar, siempre trato de ligar con alguna mujer para después invitarlas a mi departamento. A esa mujer, nunca la había visto en ese bar, al que íbamos con frecuencia desde que estábamos en la universidad; me llamó la atención que aparte de la peluca de pelo rojo, llevaba unos lentes oscuros.


  –Esa mujer del bar, ¿es la misma que fue a tu departamento con traje de bombero?


  –No lo sé, no estoy seguro. Pero en el bar, cuando los muchachos se empezaron a retirar, yo fui a buscar a la mujer, pero ella ya no estaba; la busqué también en el estacionamiento y tampoco la miré.


  –¿Por qué no le dijiste eso a la policía?


  –No pensé que eso fuera importante.


  Yong Lee ya no entró a hablar y junto que Liam, se retiraron.


  


   


  Capítulo XI


  Las investigaciones de los agentes Wallace y Smith



   


  En su casa, la señora Rose habla con su hijo Liam.


  –Liam, hay algo que quiero que sepas.


  –¿Qué es?


  –Hay una cuenta de ahorros que desde que eres un bebé yo he tenido en mi poder, y que está a tu nombre.


  –¿Entonces tú abriste una cuenta para mí?


  –No, fue el señor Brandon.


  –Pero, ¿por qué el abrió una cuenta a mi nombre?


  –Ese fue tu regalo de nacimiento. El señor Brandon, hasta hoy en día no ha dejado de depositar dinero.


  –Pero, ¿por qué aceptaste eso?


  –Porque con eso aseguraba tu futuro. Y eso no es todo; hay muchas propiedades que están a tu nombre.


  Sorprendido Liam de lo que le decía la señora Rose, no lo podía creer.


  –¿A mi nombre?


  –Sí, Brandon puso propiedades a tu nombre; también Oliver dejó varias propiedades a tu nombre; y yo todo lo mío lo he puesto a tu nombre por si me llegara a pasar algo; tú eres el único hijo que me queda.


  –De ti y de mi padre, lo entiendo; pero del señor Brandon todavía no lo puedo comprender. Lo que el señor Brandon ha puesto a mi nombre, no me corresponde; se lo voy a regresar a él, aunque tenga que ir a Colorado.


  –No, Liam; tú no debes de regresar nada, eso es tuyo.


  –Mamá, ¿alguna vez has pensado si Evelyn está viva?


  –Eso no lo sé, yo siempre he tenido la esperanza de encontrarla.


  –¿Hay algo que yo no sepa acerca de la señora Lee?


  –Hay algo que tú no debes saber.


  –Pero, dímelo por favor.


  –La señora Lee, es la hermana no reconocida del señor Brandon.


  –¿Cómo lo supiste?, entonces significa que ¿Yong Lee es sobrino del señor Brandon y primo de Scott?, por eso el señor Brandon ha ayudado a Yong Lee y sus hermanos, ¿mandándolos a universidades caras?


  –Es mejor que no digas nada. A veces es mejor callarse.


  –Pero, ¿por qué tienen que callarlo?


  –Es mejor así.


  –Pero Yong Lee no sabe nada de todo esto, al igual que Scott. Entonces Yong Lee pertenece a la familia Mayer.


  Por otro lado, los agentes Wallace y Smith, fueron a ver a la señora Lee. El agente Wallace le pregunta a la señora Lee.


  –Señora Lee, ¿tiene algún vínculo con Brandon Mayer?


  –No tengo ningún vínculo con él.


  –¿Me está diciendo la verdad?


  –Sí.


  –Pues en mis manos tengo un reporte que indica que usted es la hermana no reconocida de Brandon Mayer.


  –No sé cómo supieron eso.


  –Muy sencillo, fuimos al registro civil; pero también había una denuncia de su mamá exigiendo pensión para usted contra el papá de Brandon Mayer. ¿Cuál es su relación actual con Brandon Mayer?


  –Nunca perdimos comunicación, no somos muy allegados, pero él siempre se preocupó por sus sobrinos.


  –¿Scott Mayer sabe de esto?


  –No.


  –¿Alguna vez le comentó Brandon acerca del ajedrez?


  –No, él nunca me comentó nada; tampoco me comenta nada de sus asuntos. Solo hablamos sobre la educación de sus sobrinos.


  –¿Alguna vez le regaló algo extraño a usted?


  –No sé qué es lo extraño.


  –Como un juego de ajedrez, una peluca roja, guantes y lentes oscuros.


  –No, nunca.


  –Su esposo, ¿sabe que usted es la hermana no reconocida del señor Brandon?


  –Sí, si lo sabe.


  –¿Sus hijos lo saben?


  –No.


  –¿Por qué les escondió la información?


  –Porque mi hermano Brandon me advirtió que no dijera nada de esto.


  –Cuando nació Liam, usted fue a llevarle regalos para él y se los dio a la señora Rose, ¿quién le mandó esos regalos a Liam?


  –No lo sé; cuando salí de la casa, sobre el techo del carro, había varias cajas, algunas bolsas y había una nota con la dirección del hospital y una frase “entrega esto a la señora Rose Brown”; al final de la nota decía “de parte de Oliver y sus amigos”; incluso en ese momento salió mi esposo y al ver todo dijo que era mejor que llevara todo al hospital, y yo obedecí.


  –¿Conservó esa nota?


  –No, la tiré; no le di importancia.


  –¿Usted cree que hay alguna relación entre las desapariciones de Jacob, Evelyn, el señor Oliver y otras desapariciones que han estado ocurriendo?


  –No, no lo sé.


  –¿Cree que el señor Brandon sea culpable de algo?


  –No creo que él sea el culpable de lo que está sucediendo.


  Interviene la agente Smith y le pregunta a la señora Lee.


  –¿Por qué usted cree eso?


  –Porque a pesar de todo, él es un buen hombre.


  –¿No será que lo está encubriendo?


  –No, yo le estoy diciendo la verdad.


  –¿Sabe algo de Scott Mayer que yo no sepa?


  –Desde que era niño, nunca tuve ningún contacto con Scott; hasta que fue compañero de Yong, ahí recién lo conocí. Él algunas veces venía con Yong.


  –Vio algún comportamiento fuera de lugar por parte de Scott?


  –No, siempre se portó muy amable y muy educado. Muchas veces invité a los amigos de Yong a cenar a la casa.


  –¿No cree que haya sido mucha coincidencia, que Scott, Yong y Liam estuvieran en el mismo salón en la universidad?, y que prácticamente, ¿todos sean de la misma edad?


  –No, no se me hizo raro porque es una de las mejores universidades; además el que siempre nos ayudó y estuvo en todo fue Brandon.


  El agente Wallace le pregunta a la señora Lee.


  –¿Por qué fue su hijo a estudiar a otra universidad muy cara y no fue su sobrino Scott?, el señor Brandon debió haberle dado prioridad a Scott y no a Yong Lee.


  –Eso no lo sé, deberían de preguntárselo a Brandon.


  –¿No le comentó nada el señor Brandon?


  –No, él nunca me dice nada de sus cosas personales.


  –¿Usted ha sabido por qué el señor Brandon abrió una cuenta a nombre de Liam, haciéndose cargo de esa cuenta la señora Rose?


  –No, no lo sé; mi hermano nunca me platicó de sus cosas personales.


  –¿Usted conoció a Oliver, el papá de Liam?


  –Sí, porque algunas veces venía a visitar a mi esposo.


  –¿Qué relación hay entre el señor Brandon, su esposo y el señor Oliver?


  –Ellos fueron amigos desde muy jóvenes.


  –¿Se encuentra su esposo aquí para hablar con él?


  –No, él salió a atender un negocio.


  –Bueno, entonces tendremos que hacerle una visita a su esposo.


  El juez emitió la sentencia de divorcio de Dayana y Scott. Dayana se quedó con la custodia de sus hijas mayores y Scott se quedó con la custodia de su hijo menor; por lo que Dayana muy enojada gritaba que perdió la custodia de su hijo menor por las influencias y el dinero de Scott.


  Scott Mayer, inmediatamente contrató una persona para cuidar a su hijo menor. Scott le dejó buen dinero a Dayana, ya que él se iba a hacer cargo de sus hijas por llevar su apellido, y él las quería mucho; se implementaron visitas entre Dayana y Scott para seguir viendo a sus respectivos hijos.


  Después de la sentencia del juez, Scott Mayer fue directamente a visitar a Vanessa al hotel para decirle que ya estaba libre. Vanessa le dijo que esperaran un tiempo más, porque era muy reciente el divorcio, además, Dayana era su hermana.


  Brianna estaba preocupada, porque su hermano Leroy seguía detenido, y el abogado no podía conseguir pruebas para liberar a Leroy; además Liam y Yong Lee tampoco habían podido conseguir pruebas para sacar a Leroy.


  El agente Wallace le informa a la agente Smith que él tiene bajo vigilancia a Brandon Mayer en colorado, pero le han informado que él no ha hecho nada sospechoso.


  El agente Wallace se desesperaba cada vez más, porque nada lo conducía al asesino o a la persona que estuviera detrás de las desapariciones.


  Por su parte, Liam y Yong Lee fueron a la casa de playa de Brandon Mayer; ellos ingresaron a la casa para buscar alguna pista. Ellos buscaron en todos los cajones y rincones que podían, pero le llamó la atención un cuadro a Liam, pasándole la voz a Yong Lee.


  En el cuadro estaba pintado la pieza de ajedrez del rey, igual al que Liam tenía tatuado en su espalda.


  Liam le dijo a Yong Lee.


  –Siempre venimos a esta casa, pero este cuadro no estaba aquí.


  –Yo no he encontrado nada de lo que miré cuando vine la última vez; ya que antes de venir nosotros dos, yo vine solo aquí; tampoco miré ese cuadro.


  –Creo que hay cosas aquí que no encajan, ¿será que últimamente alguien ha vivido aquí?, o ¿será que Scott ha estado viniendo?; incluso la casa está muy limpia; o ¿la habrán rentado?


  –No, no creo que la hayan rentado, porque esta casa es donde tenía sus aventuras el señor Brandon con distintas mujeres; y también la hemos usado nosotros junto con Scott para nuestras aventuras.


  –Creo que no hemos revisado muy bien; tenemos que volver a revisar, porque hay algo que no encaja aquí. Hay muchas cosas que están cambiadas, aquí hay cosas que no recuerdo que estuvieran.


  En la jefatura de policía, el jefe Cooper llama muy alterado a los agentes Wallace y Smith. Al verlo muy pálido y temblando, la agente Smith le dice al jefe Cooper.


  –¿Se siente bien?


  –Acabo de recibir una llamada de mis superiores, diciendo que dejemos este caso y que ya no se investigue nada más.


  CONTINUARÁ…


  


  

   


  Otras obras de la autora


  Novelas Románticas:


  
    
      
        - Leonora Castell, la inconquistable.
      

    

  


  
    
      
        - Amor entre dos mundos.
      

    

  


  
    
      
        - Sentimientos encontrados.
      

    

  


  Cuento para niños:


  
    
      
        - Nicole y su mundo de aventuras.
      

    

  


  Autoayuda:


  
    
      
        - Como derrotar al derrotismo.
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